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BBenenue

TpeboBanust paboroaaresneil K COBpEeMEHHOMY CIICLIUAIUCTY, a Takxke deaepaibHbIi roc-
yIlapCTBEHHBIN 00pa30BaTEeNbHBIA CTAHIAPT OPUEHTHPOBAHBI, IPEXKIIE BCEr0, HA YMEHUS CaMo-
CTOATEIIBLHOM JIeATENIHHOCTH U TBOPUYECKUI MOIX0 K crienuanbHOCTH. [Ipodeccrnonanbubiit pocT
CIEIMAJINCTa, €r0 ColManbHasi BOCTPEOOBAaHHOCTb, KaK HUKOI'ZIA 3aBUCIT OT YMEHMH NPOSIBUTH
WHUIMATUBY, PEUINTh HECTAHIAPTHYIO 3a7auy, OT CIIOCOOHOCTH K IJIAHUPOBAHUIO U MPOTHO3H-
POBAHMIO CAMOCTOATEIBHBIX AeUcTBUNA. CTpaTernyecKuM HalpaBiICHUEM IMOBBIIIEHUS KauecTBa
00pa30BaHMs B 3TUX YCIOBUSX SBISETCS ONTUMMU3AIMS CUCTEMbI YIpaBlieHUsl yueOHOM paboToit
00y4aeMbIX, B TOM YHCJIE U UX CAMOCTOSTEIbHOU pabOTOM.

MeTtoauyeckie yKa3aHHs 110 BBINOJHEHHUIO CAMOCTOSITENIbHBIX PadOT M0 IUCHUILUIMHE
OI'C5.03 «MHOCTpaHHBIH SI3BIK» CO3AaHbl Bam B momoIik /st paboThl BO BHEYPOYHOE BPEMSI.

Hanuuue mosioXutenbHOW OLEHKU (OTMETKH O BBIIIOJIHEHHH) KaXKIOr0 BHA CAMOCTOSI-
TEJIbHOM paboThl HEOOXOJUMO AJIS IOJIYUYEHHUs 3a4eTa [0 JUCLUILIMHE, II09TOMY B CIydae HEBbI-
MOJTHEHUsI PA0OTHI MO JFOO0H MPUYMHE WITH TOyYeHHsI HEYIOBICTBOPUTEIHHON OLIEHKH 3a ca-
MOCTOSITENIbHYIO pa0OTy BbI 10JIKHBI HAUTH BpeMs JUIsl €€ BBIIIOJIHEHMSI UJIU TIEpeCcIayuu.

[lepen BbINIOJIHEHMEM BHEAYAUTOPHON CaMOCTOSTENILHON paboThl MpenoiaBaTesb IpoBo-
JUT MHCTPYKTAX (KOHCYJBTALIMIO) C ONpEACICHUEM LU 3aJjaHus, €ro COAEp)KaHUs, CPOKOB
BBITNIOJIHEHUS, OCHOBHBIX TPEOOBAaHUN K pe3yibTaraMm palboThl, KPUTEPUEB OLEHKU, POPM KOH-
TPOJIS ¥ IEPEYHS JTUTEPATYPBHI.

Buumanue! Ecnu B npoiiecce BBINOJTHEHUS 3a/laHUM 71 CAMOCTOATEIbHOW pabOThl BO3HUKAIOT
BOIIPOCHI, pa3pelinTh KoTopble Bam He ynaeTcs, He06X0MMO 00paTUTHCS K MTPEIo1aBaTeN o s
IIOJIyYEHUS PA3bSICHEHUN



3. ba3za BHeayAMTOPHOH CaMOCTOATEJIbHON PadoThI

Jucuunnuna: OI'C2.03 MHOCTpaHHBIN SA3BIK

KomandecTBo yacoB BHCay,HHTOpHOﬁ CaMOCTOSITCJIbHOM pa6OTBI 10 AN CHUIIIINHC

59

Tema BCP, HaumMeHoBaHNE BUJA
pabor

VYMmenus

3Hanug

Tema 1: ®opmbl 001IEHUS
CamocrositesibHass pabora Nel:

CocraBiieHUe AUAJIOTOB OOLLEHUS
U 3HAKOMCTBA — 6 4acoB

YMeTs:

- COCTaBIIAThH JUAIIOTHU C TPHU-
MEHEeHHEM (pa3 JeT0BOro
oO01IeHus

- pacckasath o cebe, HalucaThb
aBToomnorpaduto

- IEPEBOJIUTH TEKCTHI 110 TEME

3HaTh:

- IEKCUKY TI0 TEME
- MpaBuJIa OOIIEHUS
- HOPMBI 3THKETa

Tema 2: [lenoBoii Tej1epoHHBIH
pasrosop
CamocrositesibHas padora Ne2

CocraBiieHue Ae10BOro TeiaeQoHHO-
ro pasroBopa — 4 Jaca

VYMeTh:

- HJIaHI/IpOBaTB " COCTABJIATH
TP

- JIOTUYECKH CTPOUTH TIpa-
BHJIBHOE TIPEJIOKEHUE

3HaTh:

- JICKCHUKY 110 TEME

- peuessie knuie J[TP

- IpaBUJIa MIEPEBO/IA TEKCTA,
COZIEPIKAILETO PEUYEBBIE KIIHIIIE

Tema 3: Jle1oBasi moe3aka

CamocrosiTesibHasi padora Ne3:
3aIoJIHEHHE aHKET M COCTaBJICHHE
pe3tome s 3apyOeKHON JeNoBOM
moe3aku - 4 gaca

YMeTs:

- COCTaBIIATh AHKETHI U PE3I0-
Me

- paboTaTh C KOHCTIEKTOM

- U3BJICKaTh, aHAJTM3UPOBATh U
CUCTeMAaTU3UpPOBaTh HHPOP-
MAITHIO

3HaTh:

- JICKCHKY TIO TeME

- mpaBuiIa 0OPMIICHHS aHKET U
pe3toMe, CriocoObl U3BIICUCHUS
HE0OX0oAMMOM HH(pOPMAITUH

Tema 4: [lenoBas nepenucka

CamocrosiTesibHas padoTa Ned:
3anonHeHne OJaHKOB AIEKTPOHHOTO
COOOIIIEHUs, COCTaBJICHHE OObBSIBIIC-
HUSI, COCTABJICHUE JICTIOBBIX ITHCEM —
4 qaca

YMeTh:

- 3aIIOJIHATH 3JIEKTPOHHBIE
OJaHKH

- COCTaBJIATh OOBSIBIEHNS,
JIeJIOBBIE MHChMa

- U3BJIEKATh, AHAJIM3UPOBATH U
CUCTeMAaTU3UPOBATh HHPOP-
MaIuIo

3HaTh:

- IEKCUKY TI0 TeME

- IpaBUJIa MIOCTPOCHHUS JIEIIOBO-
ro muchbMa

- cIocoOBI U3BIICUEHUS HEOO-
X0IUMOU nHpOpMaIun

- (opmBI pabOTHI C KOHCTIEKTOM
U IPYTUMHU UCTOYHUKAMU

Tema S: IIpuém Ha padory

CamocrositesibHast padora NeS:
Urenue u nepeBop texkcra «llouck
paboThI» co cioBapéM - 4 Jaca

YMers:

- YATATh U MEPEBOJAUTH CO
CJIOBap€M TEKCTHI 110 TEME

- COCTaBJIATH IJIAaH MEepecKasa
TEeKCTa

- U3BJIEKaTh, AHAJIU3UPOBATH U
CHUCTEMAaTHU3UPOBATh HH(OP-
MaIluo

3HATh:

- MpaBWJIa MEePEeBOJIa TEKCTa

- IpaBUJIa COCTABIICHUS TIJIaHA
TEKCTa

- CITOCOOBI M3BJICYEHHS HEOO-
X0UMOM nH(pOpMaLIUU

- (opMBI pabOTHI C KOHCIIEKTOM
Y APYTUMHU UCTOTHHKAMHU




Tema 6: KonTpaxkr
CamocrosiTesibHasi padora Ne6:

CocraBieHue cooOIIEHHUS 110 TEME
«KOHTpakT», MOJIrOTOBKA MTPOEKTA
KOHTpakTa. MapKupoBKa rpy30B,
yCIIOBHBIC 0003HaUeHHUS - 4 yaca

YMeTs:

- COCTaBJIATH MPOCKT KOH-
TpaKTa

- paboTaTh C KOHCIIEKTOM

- U3BIICKATh, aHAIM3UPOBATH
CHCTEMaTH3HPOBATh UHPOP-
MAI[HI0 Ha OCHOBE OPUTH-
HAJIBHBIX HCTOYHHKOB

3HaTh:

- JIGKCUKY TI0 TeME

- MpaBWJIa COCTABJICHUS MTPOCK-
Ta KOHTPaKTa

- COCOOBI MAPKUPOBKH TPY30B
- YCJIOBHBIE 0003HAYEHUS Map-
KUPOBKH TPY30B, SI3bIK 3HAKOB

Tema 7: Llenbl. MeToabI M yCJ10-
BHUA ILIATEKA

CamocrosiTesbHasi padora Ne7:
Urenue u nepeBoj TEKCTOB MO TEME

«Bamora cTtpan mupa» u «Mexny-
HapojHasi TOProsisi» - 4 yaca

VYMeTs:

- COBepIIaTh BaJTIOTHBIE OTIe-
pauuu

- YATATh U NMEPEBOAUTH TCK-
CTBI IO TEME

- AaHAJIU3UPOBATH TEKCT U CO-
CTaBJIATH IIJIaH TIIEpecKasa

3HATh:

- IGKCHKY TI0 TeMe

- IpaBHJIa IEPEBOA TEKCTA

- [IpaBUJIa NIEPECKa3a TEKCTA

- (hopMBI TTaHA TEKCTA /IS T1e-
peckasa

Tema 8. Me:xaynapoanasi Top-
roBJIfl

CamocrosiTesibHas padora Ne§:
Urenue u nepeBo1 mpodeccruonanb-
HBIX TEKCTOB CO CIIOBapéM IO TeMe
«MexyHapoHast TOProBiIs»,
«YTpo3bl TI00aTU3aII» - 6 4acoB

YMers:

- YATATh U NEPEBOAUTH CO
CIIOBAPEM TEKCTBI IO TEME

- COCTaBJIATH IUIaH MepecKasa
TEKCTa

- U3BJIEKaTh, AaHAJIU3UPOBATh U
CHCTEMaTH3HPOBATh HH(OP-
MalHio

3HaTh:

- JICKCHKY TIO TeMe

- MpaBuUJIa MEePEeBOJIa TEKCTa

- MpaBWJIa MepecKa3a TeKCTa

- (hopMBI IITaHA TEKCTA JIJI TIe-
peckasa

Tema 9.

Mapxketunr. Tosap. IIpogoBoJib-
CTBEHHbIE TOBApPbI M UX Kaye-
CTBEHHASl XaPAKTEePUCTHKA

CamocrositesibHas padora Ne9:
CocraBrieHue cooO1eHus -
nepeckasa 1o teme «IIpogososs-
CTBEHHBIE TOBAphI» — 6 UAaCOB

VYMeTh:

- YATATh U MEPEBOJAUTH CO
CIIOBapéM TEKCTBI 110 TEME

- U3BJIEKAaTh, AHAJIU3UPOBATDH U
CUCTeMAaTU3UPOBATh HHPOP-
MaIuIo

3HaTh:

- JICKCHKY TIO TeMe

- MpaBuUJIa MEPEBO/Ia TEKCTa
- MpaBWJIa MepecKa3a TeKCTa

Tema 10. Mapkerunr. Henpono-
BOJILCTBEHHBIC TOBAPHI H UX Ka-
4YeCTBEHHAs XapaKTepHCTHKA

CamocrositesbHas padora Nel0:
CocraBieHue cooOIIeHus -
nepeckasza «HernpooBoabCTBEHHBIE
TOBapbl — 6 4acoB

VYMeTh:

- YATATh U NEPEBOAUTH CO
CJIOBap€M TEKCTHI 110 TEME

- U3BJIEKATh, AHAJIM3UPOBATH U
CUCTeMAaTU3UPOBaTh HHPOP-
MaIuIo

3HaTh:

- IEKCUKY TI0 TeME

- IpaBuUJIa MepeBoJia TeKCTa
- MpaBWJIa MepecKa3a TeKCTa

Temall. MeHex:kMeHT

CamocrositesbHast padora Nell:
Utenue u mepeBo1 po¢eCcCHoHAIb-
HO-OPUCHTHPOBAHHBIX TEKCTOB - 6
4acoB

YMers:

- YATATh U NIEPEBOJAUTH CO
CJIOBap€M TEKCTHI 10 TEME

- COCTaBJIATH IJIaH MepecKasa
TEeKCTa

- U3BJIEKaTh, AHAJIU3UPOBATH U
CHUCTEMAaTU3UPOBATh HH(OP-
MaIlHIo

3HATh:

- IEKCUKY TI0 TeME

- IpaBUJIa IEPEBOJIA TEKCTA

- IpaBuUJIa Mepecka3a TeKCTa

- (hopmbI TITaHA TEKCTA AT Tie-
peckasa

Tema 12. Cankr-IlerepOypr-

YMeTs:

3HAaTh:




LeHTP 1eJI0BOM U KYJIbTYPHOMH
*Ku3Hu Poccun

CamocrositesibHast padora Nel2:
YreHue u nepeBoJ TEKCTOB O
Cankr-Ilerepbypre — 5 yacoB

- UiTaTb U NCPCBOAUTL CO
CITOBApEM TEKCTHI IO TEME

- COCTaBJIATH ILJIaH MIepecKasa
TEKCTa

- U3BJIEKATh, AHAJIM3UPOBATh U
CUCTeMAaTHU3UPOBaTh HHPOP-
MAaLHI0

- JIGKCHKY TIO TeMe

- IpaBWJIa TIEPEBOJIA TEKCTA

- IpaBWJIa TIepecKa3a TeKCTa

- (hopMBI TUTaHA TEKCTA IS T1e-
peckasa

HUroro: 59 yacos




4. METOAUYECKHUE PEKOMEHJIALIUHN

10 BBINOJHEHHUI0 CAMOCTOSITEJIbHOH paﬁoTbI CTyACHTAMU

no Y[ OI'C3.03 UHocTpaHHBbIil 3bIK

CamocrositeibHas padora Ne 1

1.

gk w

6.

Tema BCP Nel: CocraBjieHne JHAJOrOB_00mIeHHss M 3HakoMcTBa. Iloaroros-
Ka/cocTaBjieHHe (IMaJoTU — MPUBETCTBUSI, MPOIIAHKS, POCHObI, U3BUHCHHUSI, 3HA-
KOMCTBa M0 3-6 PEeruiiK ¢ KaXKJ10i CTOPOHBI).

Ileab padoThI:

e [loHMMaTh CYITHOCTH ¥ COLIMAIIBHYIO 3HAUMMOCTD MPOIecca OOIICHUS;

e  OcCyIlIeCTBIATH MIOUCK U UCTIOJE30BAHUE PEUCBBIX OOPA3IIOB 110 TEME;

e Hcnonp3oBarh WH(GOPMAIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIC TEXHOJIOTHH B TPOQECcCH-
OHAJILHOH JIeSATCILHOCTH,

e (CaMOCTOSTENBHO OMPENSIATh 3a7a4 MPOPECCHOHATBHOTO U JIMYHOCTHOTO pa3-
BHUTHS, 3aHUMAThCSl CaMOOOpa30BaHUEM, CO3HATEILHO IIAHUPOBAThH IOBBIIIICHUE
KB (PUKAIHAH.

¢ OOmarbes (YCTHO U MUCbMEHHO) HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha MPEAIOKEHHBIE pa3-
TOBOPHBIE TEMBI,

e (CaMOCTOSTENBHO COBEPUIEHCTBOBATh YCTHYIO U MMCbMEHHYIO PEUb;

e [lepeBoauTs (CO cilioBapeM) AUaIOTU OOLIECHUS C PYCCKOTO Ha aHTJIUICKUH SI3BIK;

e Hayuutbcsa hpopmupoBath 1 060011aTh TOTYyYECHHBIC 3HAHUS.

@opma BbINOJHEHHS: Y CTHDBINM THAJIOT CTYAEHTOB

Heo0xoaqumoe o6opyaoBanue: KoHcnekT

PexoMeHAaAIMY 10 BLINOJHEHHIO:

1. O3HaKOMBTECH CO CITUCKOM PEKOMEHIyEMOU JIUTEPaTyphl U HCTOYHUKOB.

2. I3yuute Marepuar, Kacaromuiics TEMbl HE MEHEe YeM TI0 JIBYM PEKOMEHI0OBAaHHBIM
HCTOYHHUKAM.

3. CocTaBbTe IHAJIOTH, 3AIUIIATE UX.

4. [IpousHecure Bce Gpa3bl qUAIOTA TOAPS.

5. [IpemnoxuTe MPOU3HECTH AUAIIOT C OMOPOM HA TEKCT CTYACHTY U3 TPYIIIIHI.

6. Beryunrte 2-3 nuanora u npousHocuTe (ppasbl 0€3 Omophl Ha TEKCT, oOpaias BHU-
MaHH€ Ha UHTOHAIMIO U (POPMBI BEXKIIUBOCTH.

7. [IpoBoauTe aHANHU3 1 CAMOKOHTPOIb PabOTHI HaJl COOOIIIEHUEM.

KpuTtepum oneHKn co001IeHUs

Kpurepun |PabGora BbInoJI- Pabora BbInoJiHeHa Pabora
OLlCHKH HEHa He MOJHOCTHI0 He BbINOJHEHA

CoorserctBue  |Comepxanue  Copmepkanue cooOLeHUs coot- (O0yyaronmiics padborty He
[Pe/ICTaBICHHO |[COOOIIECHNUS BETCTBYET 3aJaHHON TE€ME, HO B [BBIIIOJIHUI BOBCE.
MH(pOPMALMK  |[IOJIHOCTBIO CO-  |TEKCTE €CTh OTKIOHEHHS OT Te- [CoepKaHNue COOOIIEHHs He
3a/laHHOM TEME |OTBETCTBYET 3a- |Mbl WJIM TEMA PACKPHITA HE COOTBETCTBYET 3aJaHHOU

NAHHOU TEME,  [[TOJIHOCTBIO. TeMe, TeMa He PacKphITa.
TCMa PaCKpbITa [CrumikoM KpaTKHi JTUO0O0 CIUIII-




TTOJIHOCTBIO

KOM IPOCTPaHHBIN 00bEM BbI-
CKa3bIBAHUS.

Xapakrep u
CTHUJIb U3JI0Ke-
HUS MaTepuana

Marepuain B
COOOIIEHNY U3-
TaraeTcs JIOru4-

B COACPpIKaHNU HE UCIIOJIb3Yy-
IOTCS TCPMHHBI I10 I/I3y‘IaeM0ﬁ

[Torunmanue cooOIeHMs
BBI3BIBACT 3aTPyIHCHUS,
CTHJIH U3JIOKEHUS TIepe-

COOOIIEHUS HO, IT0 MJIaHY, TEME, 00 UX HEAOCTATOYHO MCIIaHbl, HAPYILICHBI J10-
B conepxxaHum |11 paCKpBITUS TEMBI. T'MYCCKUC CBA3H B IIPCI-
MCIoJIb3YIOTCS  [[IponsHoIeHne U 00bsicHeHHe | JIOKCHHMAX
TEPMUHBI TIO TEPMHUHOB BbI3BIBACT 3aTPY/IHE-
M3y4aeMou Te-  [Hus.
M€;
[IpousHomeHue
1 00BSICHCHHE
TEPMHUHOB CO-
0OIIEHUS HE BbI-
3BIBACT Y CTY-
JICHTA 3aTPY/I-
HCHUM
[IpaBuinbHOCTE  [Tekct coobie- [Tekct coobuienust opopmier | OTYET BHIIIOIHEH U
oopmiteHHST HUsL OPOPMIIEH  [HEIOCTATOYHO aKKypaTHO. oopmiten HeOpexHO, 6€3

aKKypaTHO U
TOYHO B COOT-
BETCTBUH C I1pa-
BUJIaMH 0()OpM-
TeHusI.

[IprCyTCTBYIOT HETOYHOCTH B
0(hOpMIICHUH.

COOJII0/IeHHs YCTaHOBJICH-
HBIX TPeOOBaHUM.

7. JTaJIOH BBINOJHEHUs 3a/1aHus (IPUMEPHBIH 0TBeT):

busnec-BecTpeya nim KoHpepeHuus

O1H BBIPAXKCHUS ITOMOT'YT YCIICHIHO BBICTYIIUTb U OTCTOATH CBOIO TOYKY 3pCHUA B JUCKYCCHUH.

BOoo~NoOR~WDNE

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.

Let’s start with... — JlaBaiiTe HauHEM C...
The first item on the agenda is... — I1epBblif MyHKT MOBECTKH JHS. ..

Before we move on, we should... — IIpexae uem Mbl TPOIOJKUM, MBI JTIOJKHBL. . .
What is the main problem? — B uém 3axirodaercst riaBHast mpobiiema?

As I see it, the most important thing is... — Ha moii B3rsi1, camoe BaxHOE. ..
What do you mean by... — Yto BbI ojipazymeBaere noJ. ..
I don’t quite follow you. — Sl He BosiHE Bac MOHSII.

What should we do about it? — Kak Ham cieayer ¢ 3TUM HOCTYIUTH?
Does anyone have any comments? — ¥V koro-HuOy/ib €CTh KOMMEHTapUH?
0. Does everyone agree on that? — Bce ¢ 3Tum corsacHbi?

. 1 agree/l disagree. — I cornacen/Sl He coryaceH.

I suggest that... — I npennararo. ..

You have a good point. — BbI npuBenu BeCKuii apryMeHT.
So, we’ve decided to... — Mrtak, MbI permimu. ..

It was nice meeting you. — I 6bLT paji BCTPETUTHCS C BAMH.
I’m sorry, but I have to go now. — IIpoctuTte, HO MHe yxe Topa.
Thank you for the your time. — Cnacu60 3a yaenéHHoe Bpemsi.
I’ll give you a call. — I Bam n0o3BOHI0.
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19. How do I get in touch with you? — Kak MHe ¢ Bamu cBS3aTbcs?

20. Let me give you my business card. — 51 octaBiio BaM CBOIO BHU3HUTKY.

21. Here’s my e-mail / office number. — Bort moii e-mail / pabouwnit Homep.

22. We’ll be in touch. — M#b1 OynieM Ha CBSI3H.

23. IIpencraBiieH quajior Ha aHTJIMMCKOM sI3BIKE ¢ TIEPeBOIOM Ha Temy "JlenmoBas BcTpeua

(Business Meeting)".
[Ipumep nuasnora:

IMo-auraunicku

Mr. Archer: Good afternoon, Mr. Bloom.
It's good to see you again in our confer-
ence hall. How are you doing?

Mr: Bloom: Good afternoon, Mr.Archer.
I'm fine, thank you. And how are you?

Mr. Archer: I'm very well. I was hoping
we can discuss our latest issue today.

Mr: Bloom: Yes, of course, with pleasure.
Let's get down straight to business.

Mr. Archer: By the way, would you like
anything to drink?

Mr: Bloom: I'd like a cup of coffee,
please. The flight was rather hectic, so |
need an additional boost.

Mr. Archer: As soon as we finish the dis-
cussion, my driver will take you to your
hotel. I hope, you'll enjoy your stay at
San-Fransisco.

Mr: Bloom: Thank you, Mr. Archer. |
appreciate your concern.

Mr. Archer: So, speaking about the rates
for the euro, they seem to be changing
every day. That's why it's hard to appoint
the final price for the goods.

Mr: Bloom: | understand that, Mr. Archer.
For that reason I've asked our accountant
to make some corrections. Here is the lat-
est pricelist. Have a look at it, please. If
you'd like to make some changes, we'll
gladly consider them.

IlepeBoa Ha pycckuit
I'-u Apuep: JoOpslit nenb, muctep Apuep. Pag Bac
CHOBa BHJIETh B HaleM KoH(epeHi-3ane. Kak Bol
noxupaere?

I'-u biiym: 1oOpsiit enb, Muctep Apuep. Y MeHs Bce
OTJINYHO, cnacn00. A xak Br1?

I'-u Apuep: Y Mens Bce xopoio. S Hagesics, 4To
MBI OOCY/IMM HAIlll HEJJABHUM BOIPOC CETOIHS.

I'-u baym: Jla, KOHEUHO, ¢ yA0BOJILCTBUEM. JaBaiiTe
nepeiieM npsaMo K Jeny.

I'-1 Apuep: Kcratu, He XOTUTE JTX Y4ero-HUOY/b BbI-
UATE?

I'-u baym: S Obl x0Ten yameuky Kode, moxamyicra.
[Tonet ObUT JOBOJIBHO OECIIOKOWHBIM U MHE HE T10-
Meniano Obl B30OAPUTHCA.

I'-1 Apuep: Kak TOIpKO MBI 3aKOHYMM Hallle 00Cyk-
JIeHHe, MO BOJUTEIb OTBE3ET Bac B oTelb. Hanerocs,
Bam nonpasutcs Can-®@paHLKCKO.

I'-u biym: Cniacu6o, muctep Apuep. S nento Bamry
3a00Ty.

I'-u Apuep: Utak, uro kacaercs TapudoB Ha €BpoO,
Ka)KETCsSl OHU MEHSIOTCS KaK/Iblil 1eHb. [loaTomy
CJI0’)KHO 0003HAUUTh (PUHATIBHYIO LIEHY Ha TOBap.

I'-u biym: S nonumaro 3to, Mmuctep Apuep. Ilo sToit
MIPUYHHE s TTOMPOCKIT HAIIEro OyxXranrepa BHECTH
HEKOTOpbIE U3MEHEHUS. BOT camblil OCIIeTHUI CITU-
cok 1eH. [Tocmotpure, noxanyiicra. Ecau xoture
BHECTH KaKHE-TO U3MEHEHMsI, Mbl C yJIOBOJIbCTBUEM
HX PACCMOTPHUM.
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Mr. Archer: Let me see. This price for I'-u Apuep: /laBaiiTe-Ka MOCMOTpHUM. DTa IieHa 3a
each box seems to be fair. We are ready to kaxayro KopoOKy KaKeTcsi ClipaBesTUBOM. MbI roTo-
pay the total amount. And, we will als0  BbI BBIIIATUTE BCIO CTOMMOCTD. M MBI TakKe IMOKPO-

cover all the delivery expenses. €M BCE PACXO/Ibl [0 TIOCTABKaM.

Mr: Bloom: I'm glad you like it. You ['-u biiym: S pan, uto Bam Bce HpaButcs. Bam Takxe
should also decide which logistic compa- cienyer pemmuTh ycayraMu Kakoil JJOTHCTHYECKOM

ny you want to cooperate with. KOMITaHHU BBl XOTUTE BOCIIOIB30BATHCA.

Mr. Archer: That's not easy to decide, you I'-u Apuep: DT0 HeJIErKO PeLInTh, 3HaeTe Jin. Exe-
know. We are getting new offers every  nHeBHO, MBI IIOJIy4aeM HOBBIE ITpeuToskeHus. Y Bac
day. Do you have any suggestions? €CTh KaKue-TO uicu?

Mr: Bloom: Yes, we do. We use the ser- T'-u baym: Jla. MbI mosib3yemcst yClyraMu OTHO#M
vices of one company for quite a while =~ kommanuu Ha IPOTKEHUHU AIUTEIHHOIO BPEMEHH U
and | should say we are fully satisfied s1 IOJDKEH CKa3aTh, YTO MbI A0COJIFOTHO JTOBOJIbHBI UX
with their work. paboToii.

Mr. Archer: Could you, please, give me  I'-u Apuep: Bbl He Moru Obl, OXKAIyHCTa, 1aTh MHE
their contact info? UX KOHTAKTHYIO HH(pOpMAIHio?

Mr: Bloom: Yes, sure. Here it is. I'-1 baym: la, koHeuHo. BoTt, Bo3pMHTeE.

Mr. Archer: Thank you. Is there anything I'-u Apuep: Cnacu6o. Ectb 51 erie TeMbl, KOTOpbIC
else we should discuss today? HYKHO CETOJTHS 00CYIUTh?

Mr: Bloom: Just a couple of more issues.
We've typed the new conditions of our
contract, including the new prices. Can
you have a look and make sure everything
suits you?

I'-u biiym: Ectb emie nmapa Borpocos. Mbl Hanieyara-
JIM HOBBIE YCJIOBHMS JUUIS HAIIErO KOHTPAKTA, BKIKOYast
HOBYIO CTOMMOCTb. He Mormu 651 Bel B3r1siHYTH 1
yOeautscs, uto Bac Bce ycrpanBaet?

Mr. Archer: Let me see. | have no objec- TI'-u Apuep: [laBaiite mocmoTpuMm. 51 He UMEIO BO3pa-
tions. The contract is all the same, just the sxenwuit. KoHTpakT Bce TOT K€, TOJIBKO IIEHbI ObLITH
prices were adjusted. When do you want ckoppektupoanbl. Korna Ber xotute, 4To0bI 1 O/
me to sign it? nucan ero?

Mr: Bloom: Today, if possible. I'm leav- I'-u Biiym: Ecinu 310 Bo3mMokHO, TO ceroans. S yes-
ing tomorrow, so | need a signed copy of >xaro 3aBTpa U MHE HY»XKHA TIOJIITMCAHHAS KOITUS 3TOTO
this contract. KOHTpaKTa.

Mr. Archer: I see. I'll sign it a bit later to-
day. | need to show it to my lawyer as
well. My secretary will hand it to you
personally.

I'-n Apuep: [lonsTHO. Sl moanuuly €ro 4yTh MO3KeE
cerojHA. MHe Hy>)KHO TaK)Xe I0Ka3aTh €ro CBOEMY
opucty. Mo cekperaps nepenact ero Bam nuuHo.
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Mr: Bloom: That will do. Thanks for hav- T'-u baym: JloroBopuiucs. Criacu6o 3a T0, 4TO MpH-
ing me at your headquarters. It's my HSUUTM MEHS B CBOEM T'OJIOBHOM oduce. MHe IPHUSITHO
pleasure to conduct business with you. BecTH ¢ Bamu nena.

Mr. Archer: You're welcome anytime, Mr. I'-u Apuep: Msl Bam panbl B 11000€¢ Bpemsi, MUCTED
Bloom. Have a rest now and enjoy your  Biiym. A Tenepb OTAbIXaiiTe U HACTAXIaHTECh CBOUM
stay in San-Fransisco. BusuToM B Can-DpaHIKCKO.

Mr: Bloom: Thank you, Mr. Archer for  T'-u baym: Cnacu6o, muctep Apuep 3a Barire rocre-
your hospitality. PUHAMCTBO.

DnexTponHsIii pecypce: https://www.en365.ru/dialog_business_meeting.htm

8. Ko1nuecTBO 4acoB HA BbINOJIHEHHE — 6 YacoB
HcTouHuKkm:

1. TonybeB A.Il. AHrnuiickuil S3bIK M TEXHUYEeCKuX crienuanbHocTeit = English for
Technical Colleges : yueOHUK AJIs CTY/. YIpEKIACHUN cpell. mpod. odpazoBaHus /
A.Il.T'ony6es, A.I1.Kopxkassriii, U.b.CmupuoBa. — 11-€ u3n., crep. — M. : U3narens-
CKUM HeHTp «Akaaemus», 2020.— 208 c.

2. Dnekrponnsii pecype: URL: https://online-teacher.ru/study/dialog-o-biznese

CamocrosiTeibHas padora Ne2

1.Tema BCP Ne2: CocTaBJjieHHE 1eJI0BOI0 Tejie)OHHOI0 pa3ropopa
2. Lleab padoThl:
e JloHMMaTh CYIIHOCTP M COLMAIBHYIO 3HAYMMOCTH MpOIECCa KOMMYHHUKAIIHH,
IIPOSIBJIATH K HEMY YCTOMYMBBIN UHTEPEC.
e OcymiecTBIATh MOUCK U UCTIONB30BaHUE HHPOPMAIUH 110 TEME.
e Hcnonb3oBarh MHGOPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH B TpodeccH-
OHAJIBHOM JESATEIBHOCTH.
e (CocTaBisaTh Je0BOM TeIe(OHHBIN pa3roBOP B COOTBETCTBUM C CUTYyaluel (co-
eInHeHne ¢ aDOHEHTOM, OTCYTCTBHE aDOHEHTa, OIIMOOYHBIN Habop HOMEpa, Co-
CTaBJICHHE COOOIIEHNUSI HA AaBTOOTBETUHK, [IEpeaipecalus).
3. @DopmMa BbINOJHEHUsI: Y CTHBI IHAJIOT CTYIEHTOB
4. HeoOxomumoe ooopynoBanue: Koncnekr
5. PexoMeHIALM¥ 110 BHINOJIHEHHIO:
e [loBTOPUTH JEKCUKY TEMBI

e BrlyunuTs u TpeHUPOBATH MPOU3HOIICHUE PEUEBBIX 000POTOB JIETOBOTO Tele-
(hoHHOTO pa3roBopa.

e N3yunth mpaBwia noaArotoBku u Beaenus JTP.

e Paspirpars TenegOHHBINA pa3roBOp CO CTYACHTOM I'PYIIIBI.

6. Kpurepuu ouenku cocrapienus TP

Kpurepun H- PaboTa BbINOJTHEHA Pabdorta
putepun oue Padora BhImoJiHeHa 6o 0.JIHE 6o
KH He MOJHOCTBIO He BBLINOJIHEHA
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COOTBETCTBHE
Tene(hOHHOTO
aora 3aJlaHHOMN
CUTYyaIuu

Coneprxanue TenedoH-
HOT'O 1Majiora IoJIHO-
CTBIO COOTBETCTBYET 3a-
TAHHOM CUTYalluH

Conepxxanue [{TP 3aTpa-
rMBaeT 3aJaHHYIO CUTYa-
{110, HO B PEININKAX €CTh
JIOTUYECKHE U JIEKCHYe-
CKH€ OLIMOKYU W UCKa-
YKEHHE CMBICIIA.

Crynent JITP He cocTaBui
WIN TPy0O UCKaKaeT
CMBICJI TEKCTA.

Xapakrep U CTUIIb
HM3JI0KEHUS MaTe-
puanga CooOIeHHs

B conep:xaHuu 1e10BOro
TeneOHHOTO pa3roBopa
MCIIOJIb3YIOTCS TIPAaBUJIIb-
HbIC TCPMUHBI,
[[pou3HOLIEHHE U UHTO-
HaIUs PaBUJIbHBIE

Marepuai B epeBojie He
MMEET YeTKOM JIOTUKH U3-
JTOJKCHMS.

B npousHomeHuu couep-
YKaTCs OLINOKH

[Tonnmanue JITP Bb13bIBacT
3aTPYJHEHHUS, CTUIIb PEIUIUK
MCKa)XE€H, HApYILEHBI JIOTU-
YECKUE CBSI3U B IIPEIIIOKE-
HUSX

7. DTaJ0H BLINOJHEHUS 3a1aHus (IPUMEPHBIN 0TBET):

JenoBoii TeneoHHBII pa3roBop:

Dialogue: Speaking About Business

Green: Good afternoon! Nice to see you again, Mister Pavlov! You are looking well, | must say.
How are things with you?

Pavlov: Not bad, thank you. And how are you?

Green: Fine. | always feel well in beautiful weather like this. We are having such a lot of rain in
England now. | am happy to be away. | suppose, we had better get down to busi-
ness.

Pavlov: Yes, certainly. You have come to sign another contract, haven't you?

Green: That's right. For next year, actually.

Pavlov: Are you happy with our usual terms of delivery and payment?

Green: Yes, quite. As a matter of fact, | have come here to talk about the price. I would like to
say that the volume of business in the building industry in our country has
dropped considerably. This affected the prices of a number of building materials.
In this situation it’s quite natural we expect you to revise your prices for asbes-
tos.

Pavlov: I'm afraid this is not sufficient reason for us to lower the price.

Green: But may | draw your attention to the fact that we wish to increase the purchases by a few
thousand tons if you could offer us reduction in the price.

Pavlov: I'm sorry to say, Mister Green, but we would not be able to make extra supplies availa-
ble to you. We are planning to develop more industrial and housing projects. Be-
sides, we are already tied up to contracts with other partners. Taking these fac-
tors into account we could offer you the same amount as last year.

Green: Mister Pavlov, we have been in business with you for a long time. Also we have doubled
our purchases over the past three years. Therefore we would be grateful to you if
in view of all this you could reduce the price.

Pavlov: All right. I think we could reduce it by 3%.But only on condition that the price is subject
to further negotiations for the second half of the year.
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Green: That's fine. | suppose that's the best we can do today.
ITepeBon:
Huanor: PasroBop o 6uznece

['pun: Jo6psriii aens! Ipustao yBuaerscs ¢ Bamu cHoBa, muctep IlaBnos! Bel xoporio BeIrs-
IMTE, NOJKEH cka3zaTh. Kak Bamm nena?

[TaBnoB: Hemnoxo, cnacu6o. A Bbl kak moxuBaete?

['pun: Otnnuno. S Bcerma nmpekpacHo cedst UyBCTBYIO B TAKYIO XOPOIIIYIO MTOTOTy, KaK ceidvac. Y
Hac B AHIIMM ceiluac uaeT MHOTO A0XK/eH. S cyacTiiuB ObUT yexaTh OTTYy/A.
Hymato, HaM TTopa MPUCTYIHUThH K JCJIaM.

ITaBnoB: Jla, koHeuHO. BBI mpriexainu, 9ToObI MOAMKCATh APYTrOi KOHTPAKT, HE TaK JIU?
['pun: D70 Tak u ectb. Ha Oymymiwmii ros.
[TaBnoB: Bac ycTpanBaroT Halii 0ObIYHBIC YCIOBHS MIOCTABOK U MJIaTEeXEN?

['pun: Jla, Brionxe. B nelicTBUTENBHOCTH 51 MPUOBLT MOTOBOPUTSH O LieHaX. S ObI X0TeN cKa3aTh,
YTO TOPTOBEIC 00OPOTHI B CTPOUTEIHLHON OTPACIIH HAIICH CTPAHBI 3HAYUTEIIHHO
YMEHBIIUIUCH. DTO MOBIUSIIO HA IICHBI Ha LEJBINA Psii CTPOUTENIBHBIX MaTepHa-
70B. B 10o100HOM cUTyaIuu BIOJHE €CTECTBEHHO, YTO MBI 0)KHJ1aeM OT Bac te-
pecmotpa Bammx 1ien Ha acoecr.

[TaBnoB: borock, 4TO 3TO HEOCTATOYHAS TPUYMHA JIJIST HAC, YTOOBI CHU3UTH UMEIOIIYIOCS 1IEHY.

rpI/IHZ Ho cmero 1 5 O6paTI/ITB Banie BaumManue Ha TOT (l)aKT, 9TO MbI XOTUM YBCINYNUTDb 00be-
MBI 3aKYIIOK Ha HECKOJIBKO TBICAY TOHH, CCJIN BEI cmoxkeTe MMPpCAJIOXKUTh HAM
CHHMXXCHHC IICHBI.

[TaBnoB: botoch, Muctep ['puH, 4To MBI Oy/ieM HE B COCTOSIHUM OpraHU30BaTh Kakue-auoo 10-
HOJTHUTENbHbIE TOCTaBKU B Bai aapec. Mbl muiiaHupyeM peanusanuio 00JbIIero
KOJIMYECTBA IIPOMBIIIICHHBIX U JIOMOCTPOUTEIBHBIX TPOEKTOB. Kpome TOro, Mol
YK€ CBSI3aHBI KOHTPAKTHBIMU OTHOLLIEHUAMMU C IPYTUMU NTapTHEPAMU. Y UUTHIBAS
BCE 3THU 00CTOSTENIbCTBA, MBI MOKEM IPEIOKUTH Bam Takue ke 00beMbl, Kak B
IIPOLIOM TO1y.

I'pun: Mucrep I1aBioB, Mbl HaxoauMCs ¢ BaMu B 1€JI0BBIX OTHOIIEHUAX YXKE JUIMTEIBHOE Bpe-
Msi. Taxoke Mbl yABOUIIM 00bEMBI HAILIUX 3aKYNOK B TEYEHHE MOCIEIHUX TPEX
net. IToaTomy Mbl OyzeM 6naronapssl Bam, eciu ¢ yuetom Bcero 3Toro Bel Bce
’KE CHU3UTE LIEHY.

[TaBnoB: Xopomo. S gymaro, Mbl MOTJIH Obl YMEHBIINTH €€ Ha 3%. Ho nuib npu ycioBuu, 4To
1eHa OyAeT IpeAMETOB Oy IyLINX IEPEroBOPOB BO BTOPOM MOJIYTOIUH.

I'pun: Bot n oTiimuHoO. S AymMaro, 4To 3TO caMoe JIydIlIee, YTO MBI MOTJIM CETOJHS CENATh.

8. KoJunyecTrBo 4acoB HA BLINOJHEeHHE — 4 yaca

HcTouHMKN:
1. Kymmnosa, A. K. AHrHiicKuii sI3bIK 17151 MeHEKepoB U oructoB (B1 —B2): yuebHuk u
MPAKTUKYM JUIs cpeiHero npodeccuoHanbHoro oopasosanus / A. K. Kymnmosa, JI. A.
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Koznoga, 1O. I1. Bonsiaer ; mox obmeit pemnakiueit A. K. Kyniooit. — 2-e uz ., ucnp.
u gomn. — Mocksa : U3narensctBo FOpaiit, 2022. — 355 c.

2. Dnexrponnsiii pecype: URL:https://online-teacher.ru/study/dialog-o-biznese

CamocrositeibHas padora Ne 3

1. Tema BCP Ne3: 3anojiHeHHe AaHKET U COCTABJIECHHE Pe3ioMe s 3apYO0esKHO0 J1eJT0BOH Mo-

€3

KH

2. Hean padoThbl:

(bCKTI/IBHOFO HU3YUCHUA TEMBI,

OHAJILHOU JESITEIIHbHOCTH,

BUTHS, 3aHUMATHCS TYPU3MOM,

X ITIOBCCAHCBHBIC TCMBI,

[ToHnMaTh CyIHOCTD U COLIMATIBHYIO 3HAUUMOCTh 3apYOEKHOI J1e710BOM MOE3/IKH
OcyiecTBIATh MOUCK U HCIOJIb30BaHHWE HH(pOpMAIKM, HEOOXOAUMON Uil -

Hcnonp3oBate MHOOPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH B mpodeccu-
CamocToATeNbHO ONpeAessATh 334a4l IPOPECCUOHATBHOIO U JIMYHOCTHOTO pa3-
OOmarbest (yCTHO ¥ TUCBMEHHO) HAa HHOCTPAHHOM SI3BbIKE Ha MPO(decCHOHATbHBIC

CaMoCTOSATENbHO COBEPLICHCTBOBATh YCTHYIO M TUCbMEHHYIO PEUb;

1. dopMma BbInoJHEeHNs: 3aN0JJHEHHE AHKET, COCTABJIEHHE Pe3loMe

2. Heo0xoaumoe odopyaoBanne: Koncnexr

3. PexoMeHaAIMM 10 BLINOJHEHUIO:

1. O3HaKOMBTECH CO CITUCKOM PEKOMEHAYEMOM TUTEPaTyphl U UCTOUYHUKOB.
2. CocTaBpTe IJIaH pe3toMe, 3aMUIINUTE €ro.
4. IIpopaboraiiTe HallICHHBII MaTepual, BBIOMpas TOJIBKO TO, YTO PACKPHIBACT MyHK-
THI IIJIAHA.
6. CocTaBbTe OKOHYATEIbHBIA TEKCT PE3IOME.
7. Odopmure pesrome.
8. O3HakoMbTeCch ¢ OIaHKaMU Ui BbIe3/ia 3a pyOek, IOTPEHUPYITECh MHUCcaTh Mevat-
HBIMH aHTJIMACKHUMH OyKBaMH.
9. 3anonHuTe OIAHKK aHKET B COOTBETCTBHH C MEXKyHAPOIHBIMH MpaBUIaAMH IO 00-

pasuam.
4. Kputepum ouleHKH Mo padore ¢ aHKeTAMHU U COCTABJICHUIO Pe3loMe
Kpurepun PadoTa BbInoJiHEeHA Pabora

putep Pabora BbInoJiHeHA

OLCHKH He MOJHOCTHI0 He BBINOJIHEHA
CootserctBue  |Comepxanue pesromMe oepKaHue pe3roMe [[yHKTBI pe3roMe mepenyra-
[PE/ICTABICHHOM [[TOJTHOCTBIO COOTBET- [COOTBETCTBYET 3aJaHHON  |HBI, MIPOITYIIEHA HEOOX O/~
MHGbOpMau CTBYET TP€OOBAaHM-  [TeMe, HO B TEKCTE €CTh OT- |Mast nHpopManus

3aJJaHHON TEMe

SIM,
biaHku 3am0JIHEHBI
BEpHO

KJIOHEHUS OT MpaBuIL.
B Gnankax ectb npoOesl

bnanku He 3alI0JIHEHBI

Xapakrep u
CTUJIb U3JI0XKE-
HUS MaTepuaa
cooOuIeHus

3 coJlep KaHUU UC-
10JIb3YIOTCSl TEPMHU-
HbI 110 U3y4aeMOu
TEME;

CTHJIb PE3IOME COOT-
BETCTBYET HOPMaM

ubopmanius He UMeeT
YETKOW JIOTUKU U3TI0KEHUS
(He mo mIany).

B conep)kaHuu HE UCTIONb-
3YIOTCSI TEPMUHBI 110 U3Y-
qaeMoi Teme, 1100 uX He-

T0CTaTOYHO UL 00BEMA

ITonuManue pe3rome BhI-
3bIBACT 3aTPYAHEHUS, CTH-
JIY U3JI0KEHUS TIEpeMe-
[IaHbl, HAPYIIEHBI JIOTU-
YECKUE CBS3U B IIPEUIO-
KEHUSAX
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TEKCTa
[IpaBunbHOCTE  [Tekcr pesrome Texct pestome oopmiieH | Pe3romMe BBIIOITHEHO U
o opmieHus oopMITeH aKKypaT- [HEZOCTATOYHO aKKYpaTHO. | OYOPMIICHO HEOPEKHO,

HO U TOYHO B COOT- [[[pUCYTCTBYIOT HETOUHO- 0e3 coOJII0/IeHNUS YCTaHOB-

BETCTBHMH C IIPABU-  |CTH B O(OPMIICHUH JICHHBIX TPEOOBaHUM.
mamMu 0pOpMIICHHS. bnanku conepxat MHOXe-
biianku 3amoHeHsbl CTBO HCIIPaBJICHUIA

TOYHO U aKKYPAaTHO

7.9TAaJIOH BHINOJHEHU 3aaaHus (MPpUMepPHbIH OTBEeT):

Pesrome. O6pa3zerr:

Sara Anne Green
Address (home):

47 Gerrard Street A well-organized and outgoing Business Economics student graduating in

Curriculum Vitae (CV)

Manchester, M20 June 2007 with good communication and analytical skills, looking to develop
a career as an economist within an international business environment. Fluent
Spanish speaker experienced in the use of spreadsheets, databases, and similar

4Lz
Telephone: 0121
423170

Education and
qualifications:

Work experience:

Skills:

business software.

September 2004 - June 2007

BA (Hons) in Business Economics

City University, Bristol

September 1996-June 2003

Manchester School

4 A Levels: Economics (A), Information and Communication
Technology (A), English (A), Spanish (B)

9 GCSEs (including A* grades in Economics,

Spanish, English, Mathematics, ICT, and German)

July-September 2006

Administrative Assistant

MKL Smith & Co (Accountants), Manchester

Duties included:

using spreadsheets to sort and chart financial information

assisting PA with routine admin tasks July-September 2005

English Language Teaching Assistant

EFL International, Seville, Spain

Duties included: assisting teachers in preparing lessons

administering student database

liaising with local companies to organize student activities

July 2003-August 2004

Various jobs (including voluntary and hotel work) and travel in Spain and
Latin America, gaining a valuable insight into the culture and spoken lan-
guage of those countries.

Advanced Certificate in MS Word, MS Excel, and MS Access (evening
course, September-July 2006)



Interests & extra
information:
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Full driving licence
Netball, travel, swimming

Dr Thomas Clark

Senior Lecturer in Business and Management
Department of Business Organization and Strategy
City University

Bristol BS1 2ER

Ms Susan Hunter

References:

Senior Partner

MKL Smith & Co (Accountants)
231 Parker Street

Manchester M20 6QR

8. Koan4yecTBO 4acoB HA BbINOJHEeHNE — 4 yaca

HNcToUyHNKH:

1.

2.

Kymosa, A. K. AHMIHMCKU S3BIK 411 MEHEDKEpOB H JIoructoB (B1 —B2): yuebnuk u
MPAKTUKYM JUIsl cpeiHero npodeccuoHanbHoro oopasosanus / A. K. Kymmosa, JI. A.
Kosnoga, 1O. I1. Bonbmaen ; mox obmieit penakiueit A. K. KynmoBoid. — 2-e u3., ucmp.
u non. — Mocksa : M3narensctBo FOpaiit, 2022. — 355 c.

Dnexrponnsiii pecypc: URL:https://ienglish.ru/blog/business-angliiskiy-po-
skype/resume-na-angliiskom/resume-na-angliisk

CamocrositesibHas padora Ne 4

1.

2.

o

1.Tema BCP Ne4: 3amosiHeHHe 0JIAHKOB 3JIEKTPOHHOI'O COOOIIEHMSI, COCTABJICHHE
00bSIBJIEHUS, I€JOBLIX ITHCEM
Ileanb padboThI:
e JloHMMaTh CYIIHOCTh M COLIMAIBHYIO 3HAYUMOCTH JICJIOBBIX JTOKYMEHTOB, IIPOSB-
JSATh YCTOMUYMBBIN MHTEPEC K Pa3BUTHIO MPOPECCHOHATBHON T'PAMOTHOCTH;
e  OcyIiecTBIATh MOUCK U UCTIONB30BaHUE HHPOPMAIUY;
e Hcnonb3oBarh MH(GDOPMALMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIE TEXHOJOTHH B TpodeccH-
OHAJIBHOH JeSITEIbHOCTH;
e (CaMOCTOSTENBHO OMPENENATh 3aJa4l MPOPECCUOHATBHOTO U JIMYHOCTHOTO pa3-
BHUTHS, 3aHUMATHCSI CAMOOOPa30BaHUEM;
e OOmarbes (YCTHO M MTUCHbMEHHO) Ha HHOCTPAHHOM $I3bIKE Ha Tpo(ecCHOHATbHBIC
¥ IOBCEIHEBHBIC TEMBbI;
e (CaMOCTOSITENHPHO COBEPIICHCTBOBATH YCTHYIO U MMUCHbMEHHYIO PEUb;
e [lepeBonuTh (CO ClIOBapeM) HHOCTPAHHBIC TEKCTHI PAa3JIUYHON HANpPaBICHHOCTH,
e Hayuutbcsa hpopmupoBath u 06001aTH TOTYYECHHBIC 3HAHUS.
®dopMa_BbINOJHEeHHsI: 3amoJiHEeHHE AHKeT, COCTABJEeHHE 00bSIBJIEHHUA, JI€J0BOI0
NMUChMaA.
Heo0xoqumoe o0opyaoBanue: KoHcnekT
PexoMeHIAIMH 10 BLINOJHEHHUIO:

1. O3HaKOMBTECH CO CITUCKOM PEKOMEHAYEMOU TUTepaTyphl U UCTOUYHUKOB.



17

2. V3yunte marepuan mo ohOPMIICHHIO JEIIOBON KOPPECIOHICHIINN, COCTABICHUIO
AJIEKTPOHHBIX COOOIEHHI HE MEHEE YeM IO IBYM PEKOMEH/I0BAaHHBIM UCTOUYHHKAM.
3. CocraBbTe MiaH cOOOLIEHUs, OOBIBIECHUS, IEI0OBOI0 MMChMA, 3alUILIUTE €ro.

4. IIpopaboraiiTe HallICHHBII MaTepual, BIOMpas TOJIBKO TO, YTO PACKPHIBAET MYyHK-
ThI IUIaHA.
5. CocTaBbTe CIHMCOK KJIFOUEBBIX TEPMHUHOB MUChbMA WM COOOIIEHHS TaK, YTOObI OH

OoTpaxall CyTb COACPKAHUA.

6. CocTaBbTe OKOHYATEIBHBIM TEKCT COOOIICHNUS, 0OBSIBIICHUS, ACIOBOT0 IIHChMa
7. Odopmute Marepuan COOOIICHHS.
11. TIpoBoMTE aHATU3 U CAMOKOHTPOJIb PabOThI Ha/l OOBSBICHUEM, JCIOBBIM MTUCH-
MOM, JICKTPOHHBIM COOOIIICHHEM.

6 . Kpurepun olleHKH COCTABJIEHHS 1€J10BOr0 MHChbMA, 00bsABJIEHHS, 3JI.COOOIICHHS

Kpurepun Pa6ora BbInmosiHeHA Pab6ora
PaboTa BbInoJIHEHA
OLICHKH He MOJHOCTBHI0 He BBINOJIHEHA
CootrserctBue |ConepikaHue NONHO- CozjepKaHue 371.COO0IIEHUS, OOygaromumiicst paboTyj
[IPCICTABJICH- |CTBhIO COOTBETCTBYET  |MEJIOBOTO MHUCHhMa, OOBSIBICHUSL |[HE BBITIOJHUI BOBCE.

HOW MH(pOpMa-
AU 3aJaHHOU
TEME

3aJaHHOI TeMe,
TeMa pacKphITa MoJ-
HOCTBIO

COOTBETCTBYET 3aJJaHHOU TEME,
HO B TEKCTE €CTh OIIMOKHU KaK
moruueckue, Tak u opdorpadu-
YEeCKUE.

CAumiKoM KpaTKHid JIMOO CITUIII-
KOM IIPOCTpPaHHBIN TEKCT CO00-
[IICHSI.

ConepxaHue HE COOT-
BETCTBYET 3a/IaHHON
TeMe, TeMa He pac-
KpBbITa.

XapakTep u
CTUJIb U3JI0KE-
HUs MaTepuaia

Marepuain B
J1.COOOIIEHNH, 00b-
SIBJICHUU, 1€JIOBOM

B conep:xaHuu HE UCIIOJIB3YIOT-
Cs1 TEPMMHBI 110 U3y4aeMOU TeMeE,
100 UX HEAOCTATOUHO IS pac-

[Torumanue coo6-
LIEHUS BBI3HIBAET
3aTpyJAHCHUS, CTUIIN

COO6HI€HI/I$I IIHCbMC U3JIaracrcs KPBITHA TCMBI. H3JI0KCHUA TICpC-
JIOTMYHO, IO TUIaHY; MeEIIaHbl, HAPYIIECHBI
B conepxxanuu uc- JIOTUYECKHUE CBSI3U B
MOJTb3YIOTCS TEPMUHBI IpEeAT0KEHHUIX
110 U3y4aeMoil Teme;

[TpaBuibHOCTD (Tekct anekTponHoro [Tekcr odopmiien HepocTaTtouHo | JlenoBoe mucemo,

oopMieHHs  [cOOOILEHHS, JETOBOTO [AKKYpPaTHO. OOBSIBIIEHUE BBITOJ-

nrcbMa, 0OBbSBICHUS
0dOpMIIEH aKKypaTHO
U TOYHO B COOTBET-
CTBHHU C IIpaBUJIaMHA
odopmieHus.

[TpHUCyTCTBYIOT HETOYHOCTH B
oopmieHuu.

O0BEM TeKCTa COOOIICHUS HE
COOTBETCTBYET PETIAMEHTY.

HEHO ¥ 0(OpPMIICHO
HeOpexHo, 6e3 co-
OJII0/IeHNs] YCTaHOB-
JIEHHBIX TpeOoBa-
HUMU.

7.9TaJI0H BLINOJHEHHUS 3a1aHus (IPUMEPHLIN 0TBET):

[Tpumep oOBsBICHUS:

HALLOWEEN PARTY

On Thursday, October 31st in

Club Dark Town
26th Gothic Street

Prizes for the fanciest dress!
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What we’re looking for is originality, creativity and scariness!
For free invitations call Leyna at 864 73 76

IIpumep nucbLMa-NoO3ApaBIeHUsI: IlepeBoa Ha pycckuii
Mr John Lewis Or: r-1 /xoH Jlprouc,
General Manager TeHEPATbHBIN JUPEKTOP
Hoverny Ltd Xosepuu JItn
4567 Snake street 4567 CHEMK CcTpHT,
Oakland, California Oaknenn, Kanudopuus
Howard Stanley Komy: XoBapn Crennu
9034 Canyon Street 9034 KanboH cTpHT,
San Francisco, California Can ®pannucko, Kanudophus,
USA, 90345 CIIA 90345
October 01, 2015 01 oxts6ps 2015 roxa
Dear Mr Stanley, VBaxxkaembld 1-H CTEHIIH,

October, 02 will be a remarkable day of your 02 oxts0pst 6yzaet 10 et Barueii padotsi B Xo-
10th anniversary as a member of Hoverny BepHu JItn. 3a nmepuon cBoelt paboTsl Bel okasa-
Ltd. During these years of work you proved i ceOs BepHbIM U KBATH(UIIMPOBAHHBIM CO-

to be a loyal and qualified worker with great TpyaHHKOM C BBICOKMM MOTECHITHAIOM. MBI TPH-
potential. We recognize the contribution you 3uarensHbl Bam 3a Barr Bkitaz B ycriex Harei
make in our company success and wish to KOMIIAHMU M XOTHM I03paBuTh Bac ¢ 10-1eTHeit
congratulate you upon your 10th anniversary. romoBIIHHOIA.

With respect, C yBaxeHHEM,
John Lewis, JxoH Jlprowuc,
General Manager I'enepanbHbIi TUPEKTOP

8. KoJ4ecTBO 4acoB HA BhINOJHEHHE — 449aca

M CTOUYHNKN:

1. Dnextponnsiii pecype: URL: https://ienglish.ru/blog/business-angliiskiy-po-
skype/delovaia-perepiska-na-angliiskom

CamocrosiTeibHas pabora Ne 5

1. Tema BCP NoS: YUtenue u nepeBoj Tekcta «Ilonck padoThl» €O cj10BapéM
2. Heab padoThl:
e IlepeBoauTh (CO CIOBapeM) HHOCTPAHHBIC TEKCTHI MPOPECCHOHATBHONW HAIPaB-
JICHHOCTH.
e 3uath nekcuueckuit (1200-1400 nexcUYeCKUX €AMHHUI)) U TPAMMATHUYCCKHA MHU-
HUMYM, HEOOXOIUMBII JIs1 YTeHHUS U MepeBoja (Co CIOBapeM) HHOCTPAHHBIX TEK-
CTOB Mpo(ecCHOHATEHON HAPaBICHHOCTH.
e OOmarbes (YCTHO ¥ MTUCHbMEHHO) Ha HHOCTPAHHOM $SI3bIKE Ha TPO(ecCHOHATbHBIC
Y TIOBCETHEBHBIE TEMBI
e CaMOCTOSITEITLHO COBEPIICHCTBOBATh YCTHYIO U MMUCHMEHHYIO PEYb.



https://ienglish.ru/blog/business-angliiskiy-po-skype/delovaia-perepiska-na-angliiskom
https://ienglish.ru/blog/business-angliiskiy-po-skype/delovaia-perepiska-na-angliiskom
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IToHMMAaTh CYIIHOCTh M COLMAIBHYIO 3HAUUMOCTh M3Y4YEHUs MHOCTPAHHOI'O SI3bI-
Ka, IPOSIBIISATh K HEMY YCTOMYUBBIA UHTEPEC;

Ocy1iecTBIATh MOMCK M UCIOJb30BaHWE WHGPOpPMALUU, HEOOXOIUMOW i 3¢-
(EeKTUBHOTO BBIMOJHEHHUST NMPO(ECCHOHANBHBIX 334a4, MPO(ECCHOHAIBHOTO H
JIMYHOCTHOTO PAa3BUTHUA.

Hcnonp3oBate MHOOPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH B mpodeccu-
OHAJILHOU JESITEIIbHOCTH,

CamocToATeNnbHO ONpPEeAEsATh 334a4l JMYHOCTHOIO Pa3BUTHSL, 3aHUMATHCS CaMo-

o0pazoBaHHEM.
3. ®opma BLINOJHEHUS: Y CTHBIN MEPEeBOJI TEKCTA

4. Heobxoaumoe ooopyaosanue: Koncnexkr

5. PexoMeHJALIMM 10 BHINOJHEHHIO:

o HOBTOpI/ITB JICKCUKY TCMBbI

° BHauMaTenpHO IIPOYHUTATh U IIEPEBECTU TCKCT

CO CJIOBApeEMm.

e  Brmucars HOBblE HE3HAKOMBIE CJIOBA (C TPAHCKPUIILIKEH ), OTHOCSAILINECS K TEME.

e  Bblyuuts ux.

o Hepe‘lI/ITaTB TCKCT MMCPEBOJAa, UCIIPABUTb HCTOUYHOCTHU, ITPOBCPUTH COOTBCTCTBUC
3Ha4YCHUA OTACIBbHBIX JICKCHYCCKHUX CIMUMHMUII.

6. Kpurepum ouieHKH nepeBoja TeKCTa

Kpurtepumn ouen-

Padora BbImoJiHeHa

Padora BBIINOJIHEHA

Paoora

KH He MOJIHOCThI0 He BBINOJTHEHA
CootBercTBHE Conepxanue nepesona  [CozpepikaHue nepeBoa OOyuaromuiics nepe-
[IPC/ICTABJIICHHOI'O (ITOJIHOCTBIO COOTBET- repeaacT CMBICI TEKCTA,  [BOJ HE BBIIOJIHUI BO-

nepeBoa HHPop-
MaIUu TEKCTa

CTBYCT COACPIKAHUTIO
TCKCTAa HAa MHOCTPAaHHOM
A3BIKC C TOUKU 3PCHUA
CTUJIA, JICKCUKH, ITIOCTPO-
CHUA HpC,Z[HO)I(CHI/Iﬁ, TC-
Ma U UACA TCKCTa
PpacKpbITa MMOJIHOCTBIO

HO B TEKCTE €CTb JIOTHYe-
CKHE U JIEKCUUECKHE
OLIMOKM MJIN UCKa)KEHUE
CMBICIIA.

CumkoM KpaTkuid 1160
CJIMIIKOM HPOCTPaHHBIH
TEKCT [1€PEBOAA.

BCEC.
CopepxaHue rnepeBoja
rpy00 MCKaXXaeT CMBICT
TEKCTa.

XapakTep U CTUIIb
M3JI0KEeHUs1 MaTe-
praja coOOIIeHMs

Marepuan nepesoja
M3J1araeTcsl JIOTUYHO

B conepxaHuu HCTOb-
3YIOTCSl TEPMUHBI, COB-
aJar0IIKE IO CMBICITY C
OpUTHHAJIOM TEKCTa
[IpousHoIeHNEe 1 00b-
SICHEHUE TIepeBO/Ia TEK-
CTa He BBI3bIBAeT y 00y-
YAIOIETroCs 3aTpyaHe-
1505071

Martepuain B mepeBojie He
IMEET YETKOH JIOTUKH W3-
JIOJKCHUA.

B conep)kaHuu conepkar-
Csl OTMOKY B TIEpEBOJIC
CXOJHBIX I10 HAITMCAaHUIO
CJIOB.

[TonnmaHue neperoaa
BBI3BIBACT 3aTPY/IHE-
HUA, CTUJIb nepeBoILa
MCKaXXEH, HAPYLIEHBI
JIOTUYECKHE CBI3HU B
[PEITI0KEHUAX

[IpaBUIBLHOCTD
oopMITeHUS

TexcT cooOIeHms
0(OpMIIEH aKKypaTHO U
TOYHO B COOTBCTCTBUU C

npaBuiIaMu oopmie-

TexcT coobiieHust opopm-
JIeH HEI0CTaTOYHO aKKy-
paTtHo.

[IpricyTCTBYIOT HETOUHO-

OT4eT BEINIOJIHEH U
0o opMIIEH HEOPEKHO,
0e3 coOroIeHus ycTa-

HOBJICHHBIX Tpe60Ba-




20

HUS. cTH B 0pOpPMJICHUU. HUIA.
O0BeM TekcTa coodiie- |[O0BeM TEKCTa COOOIIEHHUS
HUSI COOTBETCTBYET Pe- |HE COOTBETCTBYET periia-
FJIaMeHTy. MeHTy.

7.9TAJI0OH BHINOJHEHU 3a1aHus (MPUMepPHbIH OTBEeT):

Teker a5 yrenus: u nepeoga: Applying for a Job

Information, which includes your suitability to the job, should be highlighted. This information
is called a resume. If you have had previous experience in various phases of employment, it may
be to your advantage to have two-three different resumes, each emphasizing a different area of
competence.

1. It is a standard practice to begin the resume with personal data. Essentials such as your name,
address, social insurance number, home phone number and business phone number (recom-
mended only if your present employer is aware of your job search). Facts, such as your date of
birth, marital status, and number of dependents, may also be included.

2. An option, which may be included in your resume, is a brief explanation of your career objec-
tive or goals. This usually includes the following personal data. If you have only one version of

your resume, it may be best to include this section in a covering letter so that you can tailor it to

the specific position for which you are applying.

3. The structure of the next portion of your resume will depend a great deal on the extent of your
work history. If you are a recent graduate with limited business experience, begin with your edu-
cation first. Highlight achievements and honours, and note extracurricular activities. Expand on
any courses you took which are relevant to the position you desire, or specialized training you
may have participated in. Progress to your part-time or summer employment, and indicate re-
sponsibility and achievements.

4. If you posses a strong background in the work, you should begin with your work experience
first. Information provided here will include a job title, name of employer, address, date of em-
ployment, and a brief summary of duties. Emphasize responsibilities and highlight personal
achievements, advancement and recognition. Your list of positions should be in reverse chrono-
logical order, so begin with your current employer.

Next, your resume could include a brief section designed to give employers an insight into your
leisure and non-work activities. You might include:

clubs or professional associations

community volunteer work

sports and hobbies

5. Finally you could list references. It has become acceptable practice to write “References:
Available upon request” since addresses, titles, phone numbers are subject to change. Choose

references carefully and always get permission to use their names as references.

Thus, a resume must contain a summary of essential facts about your background:
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1. Personal details. 2. Career objective. 3. Work experience. 4. Education. 5. References.

8. KosnuecTBO 4acoB Ha BhinoJaHenne —4 yaca (Bpewmst Boimosnaenus nepesoja 1 rekcra 1000

3HAKOB — 2 Yaca)

HNcTOUYHNKH:

1. T.T. be3koposaiinas, H. 1. Cokoinosa, E. A. Koiipaunckas, I'. B. JlaBpuk. Planet of
English: yaebnuk anrnwmiickoro si3bika 1ist yapesxxaenuit CIT1O -8-e uzn. crep. - M.:
N3natensckuii neHTp «Akagemusi». 2020. — 256 c.: ui.

CamocrositeibHas padora Ne 6

1.Tema BCP Ne6: IloaroroBka/cocraBienue (yctHoe — 12-15 BbicKa3bIBaHUM - M MHUCHMEH-

HOe) cooOrieHust o Teme «KOHTpakT», MOArOTOBKA MPOCKTa KOHTPaKTa. MapKUpOBKa Ipy30B,
YCIIOBHBIC 0003HAYCHUS
2. Lleab padboThl:

e OcymecTBIATh MOUCK U MCIIOJIb30BAaHHE HH(POPMALIUH 110 TEME;

e lcnonp3oBare MHOOPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH B Tpodeccu-
OHAJILHOU JIeSITCIIbHOCTH,

e (CaMocCTOATENbHO ONPEAEATh 337a4l NPOPECCUOHATBHOIO U JIMYHOCTHOIO pa3-
BUTHS, 3aHUMAThCSI cCaMOOOpa30BaHUEM, CO3HATEIbHO IUIAHUPOBATh MOBBILLICHHUE
KBaJTM(PUKAIHAH.

e OOmarbes (yCTHO M IMCBMEHHO) HAa HHOCTPAHHOM S3bIKE Ha NMpodeccuoHalbHbIE
U TIOBCEITHEBHBIE TEMBI;

e Hayuutbcs popmMupoBaTh U 00001IATH MTOTyYCHHbBIC 3HAHUSI.

e Hayuurtbcs cocTaBiasATh IPOEKT KOHTPAKTA

e HayuuTbcs MapKkUpoOBaTh IPy3bl C IPUMEHEHUEM YCIOBHBIX 0003HaUEHU

3. dopMa BbINOJIHEHHA: Y CcTHOE coodnienue no reme « KoHrpakm»

4. Heodxoammoe odoopyaoBanue: Koncnexkr

5. PexoMeHIAIIMH 110 BLINOJHEHHUIO

1. O3HaKOMBTECH CO CITUCKOM PEKOMEHIYEMOH JINTepaTyphl U HCTOYHHKOB.

2. V3yunrte Marepual, Kacaroluiics TeMbl COOOLIEHNUS HE MEHEee YeM 10 JIByM PeKo-
MEH/IOBaHHBIM HCTOYHHKAM.

3. CocraBbTe Mi1aH COOOLICHHUS, 3AIUILIUTE €TO.

4. IIpopaboraiiTe HallICHHBII MaTepual, BIOMpas TOJIBKO TO, YTO PACKPHIBAET MYyHK-
THI IJIAHA.

5. CocTaBbTe CNHCOK KIIFOYEBBIX CJIOB M3 TEKCTa TaK, YTOOBI OH OTpaXkal CyTh CO-
Jep KaHusl.

6. CocTaBbTE OKOHYATEIbHBIA TEKCT COOOIIEHUS.

7. Odopmute MaTepuan COOOIICHHUS.

8. IlpoutHuTe TEKCT COOOIIEHMs BCIyX, 0Opaias 0co00e BHUMaHHUE Ha MPOU3HOIIIE-
HUE HOBBIX TEPMUHOB U CTapasiCh 3alIOMHUTH HH(OPMAIIHIO.

9. OTBeThTE MOCIIE YTEHHSI Ha BOITPOCHI U 33/IaHUS K TEKCTAM HCTOYHHKOB.

10. Ilepeckaxure cooOIIeHNE ele pa3.

11. I[IpoBoauTe aHATU3 U CAMOKOHTPOJIb PA0OTHI Ha/I COOOIIIEHUEM.

6. Kputepum onieHKH cCOOOIIEHUsT

Kpurtepun
OLICHKH He MOJHOCTHIO He BBINOJIHEHA

Pa0ora BeImoOJIHEHA Paoora
PadoTa BbhImoJiHeHa

Cootserctere  |Coxepikanue cooluie-  [ComepkaHue COOONICHHUS OGyuaromuiicst pabo-
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MPECTAaBICHHOMN
uHpOopMaun
3aJaHHOU TEME

HUS TIOJTHOCTBIO COOT-
BETCTBYET 3aIaHHOU Te-
Mme,

TE€Ma PACKPBITA IIOJIHO-
CTBIO

COOTBETCTBYET 3aJIaHHOM Te-
M€, HO B TEKCTE€ €CTh OTKJIO-
HEHHUsI OT TEMBI UJIM TEMa pac-
KpbITa HE TIOJIHOCTBIO.
Caumikom KpaTKuid Tu00
CJIMILIKOM IPOCTPAHHBIA TEKCT
COOOIIeHU.

Ty HE BBITIOJTHIII BO-
BCE.

Coneprkanue cooo-
[IEHUSA HE COOTBET-
CTBYET 3aJJaHHOM Te-
Me, TeMa He PacKphI-
Ta.

Xapakrep u
CTHUJIb U3JI0Ke-
HUS MaTepuana

Matepuan B COOOIICHUH
W3J1araeTcs JIOTUIHO, TI0
[U1aHYy;

Matepuai B COOOIIEHUN HE
MMEET YETKOH JIOTUKHU H3JI0-
KEeHUs (HE 110 TUIaHYy).

ITorumanue coo6-
IICHUS BHI3BIBACT
3aTPyAHEHUS, CTUIN

cooOILeHHs B conepxanum ucnonp- (B copep:kaHuM HE UCOJIb3Y- | U3JIOKCHHUS TIepe-
3YIOTCSI TEPMUHBI 110 FOTCSI TEPMUHBI 110 M3ydyaeMon | MCIIIaHbl, Hapymic-
M3y4aeMou TeEME; TeMe, MO0 UX HeI0CTaTOYHO | HbI JIOTHYCCKUC CBS-
[IpousHOIICHUE ¥ 00B- |11 PACKPBITHS TCMBI. 31 B IPCIAIOKCHUAX
SICHEHHE TEPMUHOB cO- [[IpousHoOIIeHNE U 0OBSICHEHUE
00I11IeHUS HE BBI3BIBACT Y [TEPMUHOB BBI3BIBACT 3aTPY/I-
oOyJaromierocs 3aTpya- |[HEHUS.
HEHUI
[TpaBuibHOCTE  [TexcT cooOmeHus Texct coobuenust opopmiieH | OTYET BBINOJIHEH U
opopmieHus  |[0OpMIICH aKKypaTHO U [HEAOCTATOYHO aKKypaTHO. odopmIIcH HEOPEX-

TOYHO B COOTBETCTBHU C
paBriIaMu oopmite-
HILL.

O0BeM TekcTa cooOrre-
HUSI COOTBETCTBYET pe-

[JIAMEHTY.

[IprCyTCTBYIOT HETOYHOCTH B
odopmIIeHUN.

O0BEM TEKCTa COOOIIECHUS HE
COOTBETCTBYET PETIIAMEHTY.

HO, 0e3 co0IIoIeHUs
YCTaHOBJICHHBIX
TpeOOBaHUI.

7.9TaJI0H BLINOJHEHHUS 3a1aHus (IPMMEPHDLINA 0TBET):

O0pasen KOHTpaKTa:

This Contract comes into force from the mo-

English

IlepeBoa Ha pycckuii

KoHTpakT BCTymaer B cuily ¢ MOMEHTA €ro

ment of signing it by the both parties and is val-
id till complete fulfillment of the obligations by
the parties.

This Agreement is operative as from the day of
its signing by both parties and will be valid for
one year.

If, one month before the expiration of the above
period of time, neither party notifies in writing
of its desire to terminate this Agreement or to
alter its terms and conditions, the Agreement is
automatically extended for ___ months.

Irrespective of the expiration of the Agreement
or its cancellation the parties are to fulfill their
obligations under contracts made prior thereof.

MOJIMTUCAHUS OOCMH CTOPOHAMH U JICHCTBYET
JI0 TIOJTHOT'O MCITOJTHEHHSI CTOPOHAMH CBOMX
00513aT€eJbCTB.

Hacrosimee Cornaienue BCTynaeT B CUIIy €O
JTHSI €r0 MOUCaHus 00eMMH CTOPOHAMH U OY-
JIET IEUCTBUTENBHO B TEUEHUE OJHOTO I0/1a.

Ecau HM 0J1Ha U3 CTOPOH HE CAENAET 3a OJUH
MecSI] 10 UCTeUEHHUs] YKa3aHHOTO CPOKa MUCh-
MEHHOTO 3asiBJIEHUSI O CBOEM >KEJIAHUU pac-
TopruyTh CoranieHue Uil H3MEHUTD €T0
ycioBusi, CorjanieHue aBTOMaTH4eCKH Ipo-
JUIEBAETCS HA __ MECSIIIEB.

HezaBucrumMo ot ucTeueHus cpoka HaCTOSIIETO
CornaiieHust UM €ro aHHYJIUPOBAHUS CTOPOHBI
00s13aHbI BLITTOJHUTH CBOM 00sI3aTENILCTBA 11O
3aKJIIOYEHHBIM JI0 TOT0 KOHTPAKTaM.



English
This Contract is made out in two languages

English and Russian and both the texts are au-
thentic.

The present Contract is drawn in English and in
Russian in duplicate, valid equally, a copy for
either of the Parties. The present contract to-
gether with Appendixes Nos. 1, 2 consists of 9
pages.

It is expressly agreed that this written Contract

embodies the entire agreement of the parties in

relation to the subject matter hereof and that no
understanding or agreement verbal or otherwise
in relation thereto exist between the parties ex-

pect as herein expressly set forth.

In other respects that are not specified in the
clauses and conditions of the present Contract
the Parties will adhere to the correspondent
clauses of the Vienna Convention of UNO of
1980.

This Contract is executed in two copies, each in
the English and Russian languages. In case of
differences between English and Russian ver-
sions the English version has the priority each
of the parties has taken one copy.

All correspondence, connected with the fulfill-
ment of the Contract, shall be in English or
Russian language.

The Contract comes into effect from the date of
its signing.

The rights and obligations under the present
Contract, as well as other relations connected
with the execution of this Contract are stipulat-
ed by the law of the Buyer's country.
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IlepeBoa Ha pycckuit

Hacrosmuii KoHTpakT cocTaBiieH Ha aHIJIMN-
CKOM U PYCCKOM sI3bIKax, 1 00a Texcra umerot
OJIMHAKOBYIO CHILY.

Hacrosiuit Kontpakt coctaBieH Ha 2 si3bIKax -
PYCCKOM M aHIJIMHCKOM, B ABYX IOJJIMHHBIX
3K3EMIUISIpaxX, UMEIOIIMNX PaBHYIO IOpUaYe-
CKYIO CUJIY, 10 OJJHOMY 3K3EMILIIPY JJIS KaxK-
JIO CTOPOHBI, U COJIEP>KUT BMECTE C MPUITOXKE-
HUsAMH 1,2 9 MHCTOB.

Cuunraercs JOCTUTHYTHIM COIJIAIIEHUE, YTO CO-
BEPILICHHBII B MUCbMEHHOM OpMe KOHTPAKT
BOILJIOIIAET MOJIHYIO JOTOBOPEHHOCTh MEXTY
00enMHU CTOPOHAMU B OTHOILIEHUU €r0 00bEeKTa
Y YTO MMOHMMAHUE UJTU COTJIAIICHUE B YCTHOM
WM IpYroi Kakor-m0o Gpopme B OTHOLIEHUHN
M3JIaraéMoro 3/1€Ch HE CYIIECTBYET MEKIY
JBYMsI CTOPOHAMH, KPOME YETKO H3JI0KEHHOTO
3]1€Ch.

Bo Bcem ocTanbHOM, UTO CHIEIIUATBHO HE ype-
TyJIMPOBAHO MOJOKEHUSIMHU U YCIOBUSMHU
Hactosuero Konrpakra, Ctopons! 0yayT py-
KOBOJICTBOBATHCSI COOTBETCTBYIOIIUMH I10JI0-
KEHHUSIMU U YCIOBUAMHU BEHCKOW KOHBEHIIMHU
OOH o noroBopax MeXayHapOJIHON KyIUIU-
npojaxu ToBapoB 1980 r.

Hacrosimmit KoHTpakT cocTaBlieH Ha aHTJIHii-
CKOM U PYCCKOM SI3bIKax B ABYX AK3EMIUISpax.
B ciyuae pacxoxaeHus MEXI1y PyCCKUM U aH-
[JIMMCKUM TEKCTaMH MPUOPUTET UMEET AHTIIUM-
CKuH TeKCT. KaxxJ101 U3 CTOPOH Mpen0CTaBIIs-
ercs 1 sk3eMIusIp.

[Iepenucka, cBsi3aHHAsI C BBIIIOJIHEHUEM HACTO-
siiero KonTpakra, OyieT BECTHCh Ha aHTIIU-
CKOM WJIM PYCCKOM SI3BIKE.

KOHTpaCT BCTYNIIACT B CHUJTY C JAaThbl €ro NOAIHN-
CaHusl.

[IpaBa 1 00SI3aHHOCTH CTOPOH 10 HACTOAIIEMY
KonTtpakry, a Takxe Jpyrue OTHOUICHHUs, CBsI-
3aHHBIe ¢ ucnonHenne KonTtpakra, onpenens-

I0TCS 10 TpaBy cTpaHbl [lokynaress.

7. KoJauyecTBO 4acOB Ha BbINOJHeHHE — 4 yaca

HcToUuHNKH:

1. Dnextponnsiii pecype: URL: https://english4real.com/contracts-deistvie-kontrakta.html
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CamocrositesibHas padora Ne7:

1. Tema BCP No7: Urenue u nepeBo TEKCTOB o TeMe «Baaiora ctpan Mmupa» u

«MeKIYHAPOAHAS TOPrOBJIsD)

2. Heanb padoOTHI:

OcyIecTBIATh TIOUCK W HCIIOJIb30BaHWE HH(OpPMAIMH, HEOOXOAUMOU aisi d¢-
(EKTUBHOTO BHIMOJHEHHS MPO(ECCHOHANBHBIX 33134, MPO(ECCHOHAILHOTO H
JUYHOCTHOTO Pa3BUTHSL.

OcymiecTBiATh HHGOPMAITMOHHOE OOECIIeYeHUE Mporecca 0O0CTyKHUBAHUS B Op-
TaHU3alUSAX TOPTOBIIU M 00CITY)KUBaHUSI.

[TepeBoauTh (CO ClloBapeM) WHOCTPAHHBIC TEKCTHI MPOQPECCHOHATHHON HaIpaB-
JICHHOCTH.

3uate nekcuueckuii (1200-1400 jrekCHYeCKHX €IMHMII) W TPaMMATHUYECKUN MH-
HUMYM, HEOOXOTUMBIH JIJIsl YTCHHS U TIepeBo/ia (CO CIIOBApEM) HHOCTPAHHBIX TEK-
CTOB PO eCcCHOHATBHOI HANIPaBICHHOCTH.

OOmiarbest (YCTHO M TMCBMEHHO) HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha MPO(eCcCHOHABHBIC

U ITIOBCEHEBHBIE TEMBI
e (CaMOCTOSITEILHO COBEPILIEHCTBOBATh YCTHYIO U MUCbMEHHYIO pEUb.
TekcThbl 119 BbINOJHEHUS JAHHBIX CAMOCTOATENbHBIX Pa0OT OIOMPAET MPeENo-

AaBaTeJib ¢ Y4C€TOM YPOBHA BJIAICHUSA CTYACHTOM MHOCTPAHHOTI'O A3bIKA.

3. @dopma BeinoJaHeHHs: UTeHHEe TEKCTAa BCIYX, NMCbMEHHBIN NEPEBOJ TEKCTA

4. Heodxoammoe odoopyaoBanue: Koucnexkrt

5. PexoMeHIAIMHT 110 BBINOJHEHHUIO

L4 HOBTOpI/ITb JICKCHUKY TCMbI

e BxumarennHO MMpOYUTATh U MEPEBCCTU TCKCT CO CIIOBAPCM.

e BrinucaTh HOBbIE HE3HAKOMBIE CJIOBA (C TPAHCKPUIILIMEN ), OTHOCSAIIUECS K Te-
Me.

e BbIyuuTs ux.

L4 HepCLH/ITaTI) TCKCT MEPEBOJA, UCITPABUTb HECTOUYHOCTHU, IPOBCPUTH COOTBETCTBHUE
3HAYCHUSA OTACIBHBIX JICKCHYCCKHUX CAWHMUII.

6. Kpurepum onieHKH nepeBoja TeKCTa

Kpurepumn ouen-

Padora BbImoJiHeHa

Pa0ora BBIINOJIHEHA

Paoora

nepeBoaa HHGPop-
MAaIuu TEKCTa

CTBYET COJIEPKaAHUIO
TEKCTa HA HHOCTPAHHOM
SI3BIKE C TOUKHU 3PECHUS
CTUJISA, IEKCUKH, TIOCTPO-
€HUS TPEIJIOKEHUI, Te-
Ma U UJIesl TEKCTa
pacKpbITa MOJHOCTHIO

KH He MOJHOCTHIO He BBINOJHEHA
CootBercTBHE Coneprxanue nepeBoga  [ComepkaHue mepeBoa OO0yyaromuiics nepe-
[IPEACTABJIICHHOT'O [TIOJHOCTBIO COOTBET- HepezlaéT CMBICJI TEKCTA, |BOJ HE BBIIOJIHUI BO-

HO B TEKCTE€ €CTh JIOTHYe-
CKHE U JIEKCUUECKHE
OIIMOKY WJIN UCKAXKEHHE
CMBICTIA.

CnAumkoM KpaTkuil 1160
CJIMILIKOM MPOCTPAHHBINA
TEKCT IIEPEBOA.

BCEC.
CopepxaHue nepesoja
rpy00 UCKakaeT CMBICI
TEKCTa.

XapakTep U CTUJIb
M3JI0’KEHUSI MaTe-

Marepuain nepesoja

Marepuain B iepeBojJe He

[ lonnMaHue nepesojia
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prajia COOOIEHHSI [M3J1araeTcs JIOTHIHO MMEeT YeTKOH JIOTUKH W3- [BBI3BIBACT 3aTPYy/IHE-
B comepKaHuu UCIIONb- |TOKEHHMS. HUSI, CTHIIb TIEPEBOA
3YIOTCSl TEPMHUHBI, COB- (B cozepikaHuu coiepkar- [MCKaXEH, HapyIICHbI
MaaFOIINUE TI0 CMBICITY C |Csl OIIMOKY B IepeBojie  [IOTHYCCKHEC CBSI3U B
OPUTHHAJIOM TEKCTa CXOIHBIX 110 HAMMCAHUIO  [PEJIOKCHUSAX
[IpousHoIIeHne U 00B-  [CIIOB.
SICHCHHE TIEPEBOJIA TEK-
CTa HE BBI3BIBACT y 00Y-
YAOIIETr0Cs 3aTpyaHe-

HU
[IpaBunbHOCTH  {TekcT cooOiieHus Texct coobuienust opopm- | OTYET BHITOIHEH U
odopmiteHus 0(OpMIIEH aKKypaTHO M |IIleH HEJOCTaTOYHO akKy- [0()OpMIIEH HEOPEKHO,
TOYHO B COOTBETCTBHUHM C [PaTHO. 0e3 cobmoneHus ycra-
[IpaBUJIaMHU O(bOpMJ'Ie- HpI/ICYTCTBYI-OT HEeTOYHO- [HOBJICHHBIX TpGGOBa-
HUSL. CTH B OOPMIIEHHH. HUH.

O6beM TekcTa coodire- |[O0beM TEKCTa COOOIICHUS
HKsI COOTBETCTBYET PE-  |[HE COOTBETCTBYET peria-
[JIAMCHTY. MCHTY.

7.9TaJI0H BLINOJHEHHUS 3a1aHus (IPMMEPHDLIN 0TBET):

Teker pas nepesoaa: List of circulating currencies

Some currencies, such as the Artsakh dram, are not used in day-to-day commerce, but are legal
tender.

There are 180 currencies recognized as legal tender in United Nations (UN) member states, UN
observer states, partially recognized or unrecognized states, and their dependencies. However
excluding the pegged (fixed exchange rate) currencies, there are only 130 currencies (which are
independent or pegged to a currency basket). Dependencies and unrecognized states are listed
here only if another currency is used in their territory that is different from the one of the state
that administers them or has jurisdiction over them.

Criteria for inclusion

A currency is a kind of money and medium of exchange. Currency includes paper, cotton, or
polymer banknotes and metal coins. States generally have a monopoly on the issuing of curren-
cy, although some states share currencies with other states. For the purposes of this list, only cur-
rencies that are legal tender, including those used in actual commerce or issued for commemora-
tive purposes, are considered "circulating currencies"”.

The US Dollar (top) and the euro are by far the most used currencies in terms of global reserves.

In the foreign exchange market and international finance, a world currency, supranational
currency, or global currency is a currency that is transacted internationally, with no set borders.

Historical and current world

Spanish dollar (17th — 18th centuries)


https://en.wikipedia.org/wiki/Artsakh_dram
https://en.wikipedia.org/wiki/Currency
https://en.wikipedia.org/wiki/Legal_tender
https://en.wikipedia.org/wiki/United_Nations
https://en.wikipedia.org/wiki/Member_states_of_the_United_Nations
https://en.wikipedia.org/wiki/United_Nations_General_Assembly_observers
https://en.wikipedia.org/wiki/United_Nations_General_Assembly_observers
https://en.wikipedia.org/wiki/List_of_states_with_limited_recognition
https://en.wikipedia.org/wiki/Dependent_territory
https://en.wikipedia.org/wiki/List_of_circulating_fixed_exchange_rate_currencies
https://en.wikipedia.org/wiki/Currency_basket
https://en.wikipedia.org/wiki/Money
https://en.wikipedia.org/wiki/Medium_of_exchange
https://en.wikipedia.org/wiki/Banknote
https://en.wikipedia.org/wiki/Coin
https://en.wikipedia.org/wiki/Legal_tender
https://en.wikipedia.org/wiki/United_States_dollar
https://en.wikipedia.org/wiki/Euro
https://en.wikipedia.org/wiki/Reserve_currency
https://en.wikipedia.org/wiki/Foreign_exchange_market
https://en.wikipedia.org/wiki/International_finance
https://en.wikipedia.org/wiki/Currency
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In the 17th and 18th centuries, the use of silver Spanish dollars or "pieces of eight™ spread from
the Spanish territories in the Americas westwards to Asia and eastwards to Europe, forming the
first worldwide currency. Spain's political supremacy on the world stage, the importance of
Spanish commercial routes across the Atlantic and the Pacific, and the coin's quality and purity
of silver helped it become internationally accepted for over two centuries. It was legal tender in
Spain's Pacific territories of the Philippines, Micronesia, Guam and the Caroline Islands and later
in China and other Southeast Asian countries until the mid-19th century. In the Americas it was
legal tender in all of South and Central America (except Brazil) and in the US and Canada until
the mid-19th century. In Europe the Spanish dollar was legal tender in the Iberian Peninsula, in
most of Italy including: Milan, the Kingdom of Naples, Sicily, Sardinia, the Franche-Comté
(France), and in the Spanish Netherlands. It was also used in other European states including the
Austrian Habsburg territories.

Gold standard (19th — 20th centuries)

Prior to and during most of the 19th century, international trade was denominated in terms of
currencies that represented weights of gold. Most national currencies at the time were in essence
merely different ways of measuring gold weights (much as the yard and the meter both measure
length and are related by a constant conversion factor). Hence some assert that gold was the
world's first global currency. The emerging collapse of the international gold standard around the
time of World War | had significant implications for global trade.

Pound sterling

Before 1944, the world reference currency was the United Kingdom's pound sterling. The transi-
tion between pound sterling and United States dollar and its impact for central banks was de-
scribed recently.

U.S. dollar

In the period following the Bretton Woods Conference of 1944, exchange rates around the world
were pegged to the United States dollar, which could be exchanged for a fixed amount of gold.
This reinforced the dominance of the US dollar as a global currency.

Since the collapse of the fixed exchange rate regime and the gold standard and the institution of
floating exchange rates following the Smithsonian Agreement in 1971, most currencies around
the world have no longer been pegged to the United States dollar. However, as the United States
has the world's largest economy, most international transactions continue to be conducted with
the United States dollar, and it has remained the de facto world currency.

Some of the world's currencies are still pegged to the dollar. Some countries, such as Ecuador, El
Salvador, and Panama, have gone even further and eliminated their own currency (see dollariza-
tion) in favor of the United States dollar.

Only two serious challengers to the status of the United States dollar as a world currency have
arisen. During the 1980s, the Japanese yen became increasingly used as an international curren-
cy, but that usage diminished with the Japanese recession in the 1990s. More recently, the euro
has increasingly competed with the United States dollar in international finance.

Euro


https://en.wikipedia.org/wiki/Spanish_dollar
https://en.wikipedia.org/wiki/Spanish_colonization_of_the_Americas
https://en.wikipedia.org/wiki/Asia
https://en.wikipedia.org/wiki/Europe
https://en.wikipedia.org/wiki/Atlantic
https://en.wikipedia.org/wiki/Pacific
https://en.wikipedia.org/wiki/Spain
https://en.wikipedia.org/wiki/Philippines
https://en.wikipedia.org/wiki/Micronesia
https://en.wikipedia.org/wiki/Guam
https://en.wikipedia.org/wiki/Caroline_Islands
https://en.wikipedia.org/wiki/China
https://en.wikipedia.org/wiki/Southeast_Asian
https://en.wikipedia.org/wiki/Americas
https://en.wikipedia.org/wiki/Latin_America
https://en.wikipedia.org/wiki/Brazil
https://en.wikipedia.org/wiki/United_States
https://en.wikipedia.org/wiki/Canada
https://en.wikipedia.org/wiki/Iberian_Peninsula
https://en.wikipedia.org/wiki/Italy
https://en.wikipedia.org/wiki/Milan
https://en.wikipedia.org/wiki/Kingdom_of_Naples
https://en.wikipedia.org/wiki/Sardinia
https://en.wikipedia.org/wiki/Franche-Comt%C3%A9
https://en.wikipedia.org/wiki/France
https://en.wikipedia.org/wiki/Spanish_Netherlands
https://en.wikipedia.org/wiki/Austria
https://en.wikipedia.org/wiki/Habsburg
https://en.wikipedia.org/wiki/United_Kingdom
https://en.wikipedia.org/wiki/Pound_sterling
https://en.wikipedia.org/wiki/Bretton_Woods_Conference
https://en.wikipedia.org/wiki/Exchange_rate
https://en.wikipedia.org/wiki/Fixed_exchange_rate
https://en.wikipedia.org/wiki/United_States_dollar
https://en.wikipedia.org/wiki/Fixed_exchange_rate
https://en.wikipedia.org/wiki/Gold_standard
https://en.wikipedia.org/wiki/Floating_exchange_rate
https://en.wikipedia.org/wiki/Smithsonian_Agreement
https://en.wikipedia.org/wiki/Dollarization
https://en.wikipedia.org/wiki/Dollarization
https://en.wikipedia.org/wiki/Japanese_yen
https://en.wikipedia.org/wiki/Lost_Decade_(Japan)
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The euro inherited its status as a major reserve currency from the German mark (DM) and its
contribution to official reserves has increased as banks seek to diversify their reserves and trade
in the Eurozone expands.

As with the dollar, some of the world's currencies are pegged against the euro. They are usually
Eastern European currencies like the Bulgarian lev, plus several west African currencies like the
Cape Verdean escudo and the CFA franc. Other European countries, while not being EU mem-
bers, have adopted the euro due to currency unions with member states, or by unilaterally super-
seding their own currencies: Andorra, Monaco, Kosovo, Montenegro, San Marino, and Vatican
City.

As of December 2006, the euro surpassed the dollar in the combined value of cash in circulation.
The value of euro notes in circulation has risen to more than €610 billion, equivalent to

US$800 billion at the exchange rates at the time. A 2016 report by the World Trade Organization
shows that the world's energy, food and services trade are made 60% with US dollar and 40% by
euro.

Chinese renminbi

As a result of the rapid internationalization of the renminbi as of 2013 it was the world's 8th most
widely traded currency.

At the end of November, 2015, the Chinese renminbi was designated as one of the world's global
currencies, and became one of the currency in the currency basket known as special drawing
rights.

HUcTouHuKN:

Onekrponnsiii pecype: URL: https://en.wikipedia.org/wiki/List_of_circulating_currencies

8. KoJmyecTBO 4acoB HA BbINOJHEHNE — 4 yaca

OTyer 10/17KeH COePKATD:
e TurynbHsI IHCT
e BBINOJHEHHBIN IEPEBOJI TEKCTA
Bpewms Bemonnenus nepesona 1 texcra 1000 3HakoB — 2 yaca

Nctounuku:
1.9nexTponnsiit pecypc URL: https://en.wikipedia.org/wiki/List_of_circulating_currencies

CamocrositesbHasi padora Ne§:

1. Tema BCP No8 Urenue u nepesoa npodecCHoHAILHBIX TEKCTOB CO CJI0BAPEM 110

TeMe « MeKIYHAPOAHAS TOProBJAA», KYTPO3bI IJ100aJU3aIMH
2. Heab padoThI:



https://en.wikipedia.org/wiki/Euro
https://en.wikipedia.org/wiki/German_mark
https://en.wikipedia.org/wiki/Eurozone
https://en.wikipedia.org/wiki/Bulgarian_lev
https://en.wikipedia.org/wiki/Cape_Verdean_escudo
https://en.wikipedia.org/wiki/CFA_franc
https://en.wikipedia.org/wiki/1000000000_(number)
https://en.wikipedia.org/wiki/World_Trade_Organization
https://en.wikipedia.org/wiki/Currency_basket
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OcymiecTBIATh MOUCK W HMCMOJB30BaHUE WHQOpMAIUUA, HEOOXOMUMOU It d-
(heKTUBHOTO BBITIOJTHEHUSI MPOPECCUOHANBHBIX 3a/ad, MPOPECCHOHATHPHOTO U
JUYHOCTHOTO Pa3BUTHSL.

OcymiecTBiATh HHGOPMAITMOHHOE OOECIIeYeHUE Mporecca 00CTyKHUBAHUS B Op-
TaHU3aUSIX TOPTOBIIU M 00CITY)KUBaHUSI.

[TepeBoauTh (CO CllOBapeM) WHOCTPAHHBIC TEKCTHI MPOPECCHOHATBHONW HaIpaB-
JICHHOCTH.

3uare nekcuueckuii (1200-1400 jreKCHYeCKHX €IMHMII) W TPaMMATHUYECKUN MH-
HUMYM, HEOOXOTUMBIH JIJIsl UTCHHS U TIepeBo/ia (CO CIIOBApEM) HHOCTPAHHBIX TEK-
CTOB NPO(eCcCHOHATBHOI HAIPaBICHHOCTH.

OOmiarbest (yCTHO ¥ TMCBMEHHO) HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha MPO(ecCHOHAIBHBIC
Y TIOBCETHEBHBIC TEMBI

CaMoCTOATEBHO COBEPIICHCTBOBATh YCTHYIO U TIMCBMEHHYIO PEYb.

TeKCThI JJI5 BLINOJHEHHS JaHHBIX CAMOCTOSATEIbHbBIX pa60T noz[6HpaeT IIpeI1o-

AaBaTejib ¢ Y4€TOM YPOBHA BJIAJICHUA CTYACHTOM MHOCTPAHHOTI'O A3bIKA.

3. @opma BbinoJaHeHHs: UTeHHe TEKCTAa BCIYX, YCTHBIH MEePEBO/I TEKCTA

4. Heooxoaumoe odoopyaoBanue: Koncnexr

5. PeKoMeHIAIMH 110 BBINOJIHEHUIO:

HOBTOpI/ITI) JICKCHUKY TCMbI

BaumarensHo IMPOYUTATDb U IICPEBCCTHU TCKCT CO CJIOBApPEM.

Brinucats HOBBIE HE3HAKOMBIE CIIOBA (C TpaHCKpHHHHGﬁ), OTHOCAIIHUECA K TC-

M¢€.

BeryuuTs ux.

Hepe‘lI/ITaTb TCKCT IICPEBO/Jia, UCIIPABUTb HCTOYHOCTHU, ITPOBCPUTH COOTBCTCTBUC
3HAYCHUA OTACIBHBIX JICKCHYCCKHUX CIUHMUII.

6. Kpurepun onieHKH nepeBoja TeKCTa

Kpurepuu ounen-

Pa0ora BbImoJIHEHA

Padora BhImoJiHeHA

Paobora

KH He MOJHOCTHIO He BbIIOJIHEHA
CootBercTBHE Coneprxanue nepeBoga  [ComepskaHue mepeBoa OO0yuaromuiics nepe-
[IPEACTABJIICHHOT'O [TIOJIHOCTBIO COOTBET- HepezlaéT CMBICJI TEKCTA, |BOJ HE BBIIOJIHUI BO-

nepeBoa UHPop-

Malliuu TCKCTa

CTBYET COJECPHKAHUIO
TEKCTa HaA UHOCTPAHHOM
SI3bIKE C TOUKHU 3PCHUS
CTHUJISA, JIEKCUKH, TIOCTPO-
€HUS TPEAJIOKEHUI, Te-
Ma M Ues TeKCTa
pacKphITa MOJHOCTHIO

HO B TEKCTE€ €CTh JIOTHYe-
CKHE U JIEKCUUECKHE
OLIMOKHU WJIN UCKAXKECHHE
CMBICTIA.

CnumkoM KpaTkuil 1160
CJIMILIKOM MPOCTPaHHBINA
TEKCT IIEPEBOA.

BCE.
Copepxanue nepeBoja
rpy00 UCKa)KaeT CMBICIT
TEKCTa.

XapakTep U CTUJIb [MaTepuai nepesoia

H3JI0KCHUA MaTe-

n3JaracTcsa JOru4HO

puana coobuienus B COJICPKaHUM HCIIOJIb-

3YIOTCSI TEPMUHBI, COB-
T TafOIIME IO CMBICITY C
OPUTHHAJIOM TEKCTa
[IponsHoenue u 00b-
SICHCHHE TIepeBOJIa TEK-

Marepuai B nepeBoje He
MMEET YETKOW JTIOTUKH U3-
JIOKEHUSL.

B conepxannm coneprkar-
cs1 OIMMOKH B TIEPEBOJIC
CXOIHBIX 110 HAIIMCAHUIO
CJIOB.

[loHnMaHue nepesoaa
BBI3BIBACT 3aTPY/IHE-
HUS, CTUJIb IIEPEBOA
VMCKaXXEH, HAPYIIEHBI
JIOTUYECKHE CBSA3U B
[IPEII0KEHUAX
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CTa HE BBI3BIBACT y 00Y-
JAFOIIEroCs 3aTpy/IHE-

HUN
[IpaBunbHOCTH  |{TekcT cooOieHus Texct coobmienust opopm- | OTYET BHITOIHEH U
oopMITCHHS 0(OPMIIEH aKKypaTHO U |[IeH HEJAOCTATOYHO aKKy- |[0(OPMIIEH HEOPEKHO,
TOYHO B COOTBETCTBHH C [PaTHO. 0e3 coOnroieHus ycra-
npaBuiiaMu oopmiie- [[prCyTCTBYIOT HETOUHO- [HOBJICHHBIX TpeboBa-
HUSL CTH B OOPMIIEHHH. HUH.

O6beM TekcTa coolire- |[O0beM TEKCTa COOOIICHHUS
HUS COOTBETCTBYCT Pe-  |HE COOTBETCTBYET perdia-
[JIAMEHTY. MCHTY.

7.9TAJ10H BBINOJHEHUA 3a0aHus (IPUMEPHBIA OTBET):

Tekcr aist urenus u nepesoga: What Is Globalization?

Globalization is a process of interaction and integration among the people, companies, and gov-
ernments of different nations, a process driven by international trade and investment and aided
by information technology. This process has effects on the environment, on culture, on political
systems, on economic development and prosperity, and on human physical well-being in socie-
ties around the world.

Globalization is not new, though. For thousands of years, people—and, later, corporations—have
been buying from and selling to each other in lands at great distances, such as through the famed
Silk Road across Central Asia that connected China and Europe during the Middle Ages. Like-
wise, for centuries, people and corporations have invested in enterprises in other countries. In
fact, many of the features of the current wave of globalization are similar to those prevailing be-
fore the outbreak of the First World War in 1914.

But policy and technological developments of the past few decades have spurred increases in
cross-border trade, investment, and migration so large that many observers believe the world has
entered a qualitatively new phase in its economic development. Since 1950, for example, the
volume of world trade has increased by 20 times, and from just 1997 to 1999 flows of foreign
investment nearly doubled, from $468 billion to $827 billion. Distinguishing this current wave of
globalization from earlier ones, author Thomas Friedman has said that today globalization is
“farther, faster, cheaper, and deeper.”

This current wave of globalization has been driven by policies that have opened economies do-
mestically and internationally. In the years since the Second World War, and especially during
the past two decades, many governments have adopted free-market economic systems, vastly
increasing their own productive potential and creating myriad new opportunities for international
trade and investment. Governments also have negotiated dramatic reductions in barriers to com-
merce and have established international agreements to promote trade in goods, services, and
investment. Taking advantage of new opportunities in foreign markets, corporations have built
foreign factories and established production and marketing arrangements with foreign partners.
A defining feature of globalization, therefore, is an international industrial and financial business
structure.

Technology has been the other principal driver of globalization. Advances in information tech-
nology, in particular, have dramatically transformed economic life. Information technologies
have given all sorts of individual economic actors—consumers, investors, businesses—valuable
new tools for identifying and pursuing economic opportunities, including faster and more in-


http://www.globalization101.org/category/issues-in-depth/trade/
http://www.globalization101.org/category/issues-in-depth/investment/
http://www.globalization101.org/category/issues-in-depth/technology/
http://www.globalization101.org/category/issues-in-depth/environment/
http://www.globalization101.org/category/issues-in-depth/culture/
http://www.globalization101.org/category/issues-in-depth/development/
http://www.globalization101.org/category/issues-in-depth/health/
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formed analyses of economic trends around the world, easy transfers of assets, and collaboration
with far-flung partners.

Globalization is deeply controversial, however. Proponents of globalization argue that it allows
poor countries and their citizens to develop economically and raise their standards of living,
while opponents of globalization claim that the creation of an unfettered international free mar-
ket has benefited multinational corporations in the Western world at the expense of local enter-
prises, local cultures, and common people. Resistance to globalization has therefore taken shape
both at a popular and at a governmental level as people and governments try to manage the flow
of capital, labor, goods, and ideas that constitute the current wave of globalization.

To find the right balance between benefits and costs associated with globalization, citizens of all
nations need to understand how globalization works and the policy choices facing them and their
societies.

8. KoJ4ecTBO 4acOB HA BbINOJHEHHE — 6 4acoB
HUcTouHuKN:

1. Kynmogsa, A. K. AHMHICKUN A3BIK I MEHEIKEPOB U J1oructoB (B1 —B2): yuebnuk u
MPAKTUKYM JUIsl cpeiHero npodeccuoHanbHoro oopasosanus / A. K. Kymmosa, JI. A.
Kosnoga, 1O. I1. Bonbmaen ; mox obmeit penakiueit A. K. Kynmosoid. — 2-e u3., ucnp.
u non. — Mocksa : M3narensctBo FOpaiit, 2022. — 355 c.

2. Dnextponnbiit pecype: URL: http://www.globalization101.org/what-is-globalization/

CamocrosiTesibHas padora Ne9:

1. Tema BCP Ne9: CocraBiieHue cooduienusi-nepeckasa no reme «IlpoioBoJibcTBeH-
Hbl€ TOBAPObD» (HA 0CHOBE HH()OPMAIIMOHHOI0 TEKCTA)
2. Heab padoThl:

e OcymecTBisATh MOUCK U HCMOJb30BaHUE MH(pOpManuu, HeoOXoaumMou ans 3¢-
(eKTUBHOTO BBINOJHEHHUS] NPOGECCHOHATIBHBIX 3aJad, Mpo(ecCHOHAIbHOTO U
JTUYHOCTHOTO Pa3BUTHSL.

e OcymecTBisaTh HHPOPMAIIMOHHOE OOECTIEUCHHE MpoIlecca O0OCIYKUBAHUS B Op-
TaHU3AIUSIX TOPTOBIU U 00CITy>KUBaHUS.

e CocraBisaTe cooOmieHue-Tiepeckas 1mo Teme «ToBapHas XapaKTEpPUCTHKA TPOJIO-
BOJIbCTBCHHBIX TOBapOB

e 3uarp nekcuyeckuii (1200-1400 mexcHUYeCKUX €AWHMII) U TPAMMATHUSCKHHA MH-
HUMYM, HEOOXOAUMBIH /7Sl YTeHUS U MepeBojia (CO CI0BapeM) HHOCTPAHHBIX TEK-
CTOB MpOo(hecCUOHaTBLHON HAITPABICHHOCTH.

e OOmarbes (YCTHO ¥ TUCBMEHHO) Ha HHOCTPAHHOM $SI3bIKE Ha TPOo(ecCHOHATbHBIC
Y TIOBCETHEBHBIE TEMBI

e (CaMOCTOSTENHHO COBEPIICHCTBOBATh YCTHYIO M MUCHMEHHYIO PEUb.

TekcThl /LISl BHINOJHEHHUS] TAHHBIX CAMOCTOSITEIbHBIX PAa0OT MOIOMPAET MPETIO-
JaBaTellb C yY€TOM YPOBHS BJIQJICHUS CTYJ€HTOM HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

3. ®opMa BLINOJHEHHA: YCTHOE NPEICTABJCHNE TOBAPHON XapAKTEPUCTHKH NMPOJI0BOJIb-
CTBCHHBLIX TOBApPOB

4. Heo0xoaumoe ooopyaoBanue: Koncnekr

5. PCKOMCHZIaIII/II/I 110 BHINTOJJHECHUIO:




[IpounTath 1 nepeBectu ycTHO TeKCT it BCP

TEPUCTUKE I'PYIIILI TOBAPA

CocraBuTh 1J1aH COO6H_ICHI/I$I Ha OCHOBC IIPOYUTAHHOTI'O

3Ha4YCHUS OTACIBHBIX JICKCUYCCKUX CAMHUIIL.

6. Kputepun ouieHKH cO001IeHHSI
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IToBTOpUTH MaTEpHAI IO TEME, IPYIIIBLI IIPOJOBOJIBCTBEHHBIX TOBAPOB

Brinmucath HOBbIE c10Ba (C TPAHCKPUIILMEH ), OTHOCSIIMECS K TOBApHOH Xapak-

CocTaBuTh COO6I.H€HI/IC - IEpECKa3, BEIYUUTH €ro, IPOBEPUTE COOTBETCTBUE

Kpurepuu ouen-

Pa6oTa BpInmoJIHEHA

Pa6oTa BhImoIHEHA

Paoora

KH HE MOJHOCTLIO He BBLINMOJIHEHA
COOTBETCTBHUE Coobmenne noaHo- (ColepKUT JTIOTHYECKUE U JIEK- (O0yJaroMMiics He CMOT
MPEJICTABIICHHON |CTHIO COOTBETCTBYET |[CHUYCCKUE ONTMOKH HIIM MCKA- |COCTABUTh TEKCT CO00-

nH(opMaIuu mo
TeMe TpeOOBaHM-
SIM CTaHIapTa

COZIEPIKAHUIO TIPOYH-
TAHHOTO, COCTABJICHA
Ha OCHOBE pa3pabo-
TAHHOTO TUIaHa

PKEHUE CMBICIIA.
Caumkom kpaTkoe, 1100
W3JIMIITHE JJIMHHOE

[ICHHSI
CozepkaHue TEKCTa
XapaKTePUCTHKH Oec-
CMBICIICHHO

XapakTep U CTHIIb
W3JI0’KEHUS MaTe-
puanga CooOIIeHHs

Marepuan usnaraer-
Cs1 IOTUYHO

B conepxanuu uc-
[0JIb3YIOTCSI TEPMHU-
HBI,
COOTBETCTBYIOIIIHE
teme. [Iponsnoie-
Hue 0e3 omunodoK

Marepuain He UMeeT YETKOM
JIOTMKH U3JI0KEHHUS.

B conep:xanum conaepxarcs
OLIMOKH B IEPEBOJIE CXOIHBIX
110 HAIIMCAHUIO CIIOB.

TTonumanue cooOre-
HUS BBI3BIBACT 3aTPYyA-
HEHUS, CTUJIb UCKaXEH,
HapyILIEHBI JIOTUYECKUE
CBSI3U B ITPEIJIOKCHUAX

[IpaBUIBLHOCTD
oopMITeHUS

TekcT cooOIeHus
odopmIiIeH akKypart-
HO U TOYHO B COOT-
BETCTBUU C IPABU-
mamu ohopMIIEeHUS.
O0BeM TekcTa co00-
[IIEHHUSI COOTBETCTBY-
€T perjiaMeHTy.

Texct cooOmienus ohopmileH
HEJIO0CTaTOYHO aKKypaTHO.
[IprCYTCTBYIOT HETOYHOCTH B
0ohOpMIICHUH.

OO0BEeM TeKCTa COOOIICHUS HE
COOTBETCTBYET PETIIAMCHTY.

OTueT BBITIOJHEH U

o opMIIEH HEOPEKHO,
0e3 coburoieHns ycra-
HOBJICHHBIX TpeOOBa-
HU.

7.9TaJI0H BLINOJHEHU 3aaHus (IPUMEPHLIA OTBET):

Commercial trade

International food imports and exports

The World Bank reported that the European Union was the top food importer in 2005, followed
at a distance by the US and Japan. Britain's need for food was especially well illustrated in
World War 11. Despite the implementation of food rationing, Britain remained dependent on food
imports and the result was a long term engagement in the Battle of the Atlantic.

Food is traded and marketed on a global basis. The variety and availability of food is no longer
restricted by the diversity of locally grown food or the limitations of the local growing season.



https://en.wikipedia.org/wiki/World_Bank
https://en.wikipedia.org/wiki/United_Kingdom
https://en.wikipedia.org/wiki/World_War_II
https://en.wikipedia.org/wiki/Rationing_in_the_United_Kingdom
https://en.wikipedia.org/wiki/Battle_of_the_Atlantic
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Between 1961 and 1999, there was a 400% increase in worldwide food exports. Some countries
are now economically dependent on food exports, which in some cases account for over 80% of
all exports.

In 1994, over 100 countries became signatories to the Uruguay Round of the General Agreement
on Tariffs and Trade in a dramatic increase in trade liberalization. This included an agreement to
reduce subsidies paid to farmers, underpinned by the WTO enforcement of agricultural subsidy,
tariffs, import quotas, and settlement of trade disputes that cannot be bilaterally resolved.[**?]
Where trade barriers are raised on the disputed grounds of public health and safety, the WTO
refer the dispute to the Codex Alimentarius Commission, which was founded in 1962 by the
United Nations Food and Agriculture Organization and the World Health Organization. Trade
liberalization has greatly affected world food trade.

Marketing and retailing

Packaged food aisles of supermarket in Portland, Oregon, United States of America
Main article: Food marketing

Food marketing brings together the producer and the consumer. The marketing of even a single
food product can be a complicated process involving many producers and companies. For exam-
ple, fifty-six companies are involved in making one can of chicken noodle soup. These business-
es include not only chicken and vegetable processors but also the companies that transport the
ingredients and those who print labels and manufacture cans. The food marketing system is the
largest direct and indirect non-government employer in the United States.

In the pre-modern era, the sale of surplus food took place once a week when farmers took their
wares on market day into the local village marketplace. Here food was sold to grocers for sale in
their local shops for purchase by local consumers. With the onset of industrialization and the de-
velopment of the food processing industry, a wider range of food could be sold and distributed in
distant locations. Typically early grocery shops would be counter-based shops, in which pur-
chasers told the shop-keeper what they wanted, so that the shop-keeper could get it for them.

In the 20th century, supermarkets were born. Supermarkets brought with them a self service ap-
proach to shopping using shopping carts, and were able to offer quality food at lower cost
through economies of scale and reduced staffing costs. In the latter part of the 20th century, this
has been further revolutionized by the development of vast warehouse-sized, out-of-town super-
markets, selling a wide range of food from around the world.

Unlike food processors, food retailing is a two-tier market in which a small number of very large
companies control a large proportion of supermarkets. The supermarket giants wield great pur-
chasing power over farmers and processors, and strong influence over consumers. Nevertheless,
less than 10% of consumer spending on food goes to farmers, with larger percentages going to
advertising, transportation, and intermediate corporations.

8. Koim4yecTBO 4acoB HA BbINOJHEHNE — 6 4aCOB
HNCTOUYHNKN:



https://en.wikipedia.org/wiki/Uruguay_Round
https://en.wikipedia.org/wiki/General_Agreement_on_Tariffs_and_Trade
https://en.wikipedia.org/wiki/General_Agreement_on_Tariffs_and_Trade
https://en.wikipedia.org/wiki/Trade_liberalization
https://en.wikipedia.org/wiki/World_Trade_Organization
https://en.wikipedia.org/wiki/Agricultural_policy
https://en.wikipedia.org/wiki/Tax,_tariff_and_trade
https://en.wikipedia.org/wiki/Quota_Share
https://en.wikipedia.org/wiki/Food#cite_note-112
https://en.wikipedia.org/wiki/Codex_Alimentarius
https://en.wikipedia.org/wiki/United_Nations
https://en.wikipedia.org/wiki/Food_and_Agriculture_Organization
https://en.wikipedia.org/wiki/Portland,_Oregon
https://en.wikipedia.org/wiki/United_States
https://en.wikipedia.org/wiki/Food_marketing
https://en.wikipedia.org/wiki/Food_marketing
https://en.wikipedia.org/wiki/Canning
https://en.wikipedia.org/wiki/Grocer
https://en.wikipedia.org/wiki/Supermarket
https://en.wikipedia.org/wiki/Self_service
https://en.wikipedia.org/wiki/Shopping_cart
https://en.wikipedia.org/wiki/Economies_of_scale
https://en.wikipedia.org/wiki/Corporation
https://en.wikipedia.org/wiki/Advertising
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CamocrositesbHas padora Nel(:

1. Tema BCP Nel0: CocraBieHue coodmenusi-nepeckasa «HenpomaoBoJibcTBeHHbIE TO-
Bapbl.
2. Ileab paGoThbI:
e OcymecTBisaTh HHPOPMAIIMOHHOE OOecreueHne mporecca 00CTyKUBAHUS B Op-
raHU3aLUAX TOPTOBIU U 00CITY)KUBaHUS.
e (CocTaBisTh XapaKTEPUCTUKU HENIPOJOBOJILCTBEHHBIX TOBAPOB
e 3natp nekcuyeckuil (1200-1400 nekcuyeckux €IUHUI]) U TpaMMaTUYECKUN MH-
HUMYM, HEOOXOIUMBIH /711 UT€HHUS U NepeBo/ia (Co CI0BapeM) HHOCTPAHHBIX TEK-
CTOB Npo(ecCHOoHaNbHOIN HalPaBIEHHOCTH.
e OOmarbcs (YCTHO M TUCbMEHHO) Ha MHOCTPAHHOM $3bIKE Ha IPO(ecCUOHAIbHbIE
Y TIOBCEJTHEBHBIE TEMBI
e (CaMoCTOSTENbHO COBEPLICHCTBOBATH YCTHYIO U IMCHbMEHHYIO PEUb.

3. ®opMma BoimogHeHusi: CocTraBjeHHE YVCTHOH XapAKTEPHCTHKH HENPOA0BOJALCTBEHHBIX
TOBapPOB (10 BLIOOPY CTY/IEHTA)

4. Heo0xoaumoe odopvaoBanne: KoHcnekT

5. PeKoOMEeHIAIMH 110 BbINOJHEHHIO

e [loBTOpUTH MaTepua Mo TeMe, TPYIIbI HEMPOIOBOIbCTBEHHBIX TOBAPOB

e BpiOparh TEKCT B COOTBETCTBUU C MHTEPECAMU CTY/I€HTa

e BrinucaTh HOBBIE CI0Ba (C TPAHCKPUIIIUEH ), OTHOCSIINECS K TEME

e CocraBUTh IUIaH COOOIIEHUSA-TIEpECcKa3a Ha OCHOBE NH(OPMAIIMOHHOTO TEKCTa

e (CocraBUTh COO6IJ.I€HI/Ie, BBIYUUTDH €I'0 11O IJIaHYy, HCIIPAaBUTh HECTOUYHOCTH, IPO-
BEPUTH COOTBETCTBUC 3HAYCHHA OTACIIBHBIX JICKCHUYCCKUX CAWHULI.

6. KpuTepnu OIICHKH XaAPAKTCPUCTUKH TOBapa

Kpurepuu ounen- PadoTa BbInoJiHeHA PaGora

KH Paora prmosnena He MOJHOCThIO He BbINOJIHEHA
CooTBeTcTBHE Coobuienne nNoNMHOCTEIO COOOUIEHHE COAEPIKUT OO0yyJaromuiicss He CMOT
[PEJCTAaBICHHON [COOTBETCTBYET TPEOOBA- |IOTMYECKHE U JIEKCUYE-  |[COCTABUTH COOOIEHHE
uH(pOpMaIun HUSIM I10 €0 COCTaBJIe-  |CKHE OIMMOKM WM UCKa-  |ComepiKaHue TEKCTa
TpeOOBAHUSIM HUIO, COCTABJICH HA OC- |)K€HHE CMBICIA. 0€CCMBICIIEHHO
cTaHJapTa HOBE Pa3pabOTaHHOTO  CITHIIKOM KPaTKoe, IN60

[J1aHa W3JIHUIITHE JIMHHOE

XapaxkTep U CTUIb [Matepuai uznaraercss  [Marepuan He uMeeT 4et- |[[loHnMaHue coobiie-
W3JI0KEHUS MaTe- [JIOTUYHO KO JIOTUKHU U3JI0KEHUSI.  |HUS BBI3BIBAET 3aTPY/I-
puaia cooOIeHus B COJICPKAHUHU UCTIONb- |B comepikaHuu coepiKaT- [HEHHUS, CTHIIb HCKaKEH,
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3YIOTCSI TEPMUHBI, Csl OLIMOKH B MIEPEBO/IE  [HAPYILIEHBI JOTHUECKHE
COOTBCTCTBYIOIIHUC TCMC. CXOJHBIX ITO HAITMCAHUIO (CBA3U B INPCAJIOKCHUAX
[IpousHomienue 6e3 CJIOB.
OIMO0K
[IpaBunbHOCTS  {TexcT cooOmeHus Tekcr coobuenust 0popm- [(OTYET BBIIOIHEH U
oopMITCHHS 0(hOpMJIEH aKKypaTHO M [IEH HEJAOCTATOYHO aKKy- |0(OpMIIEH HEOPEKHO,
TOYHO B COOTBETCTBUU C [PaTHO. 0e3 coOuroIeHus ycra-
npasunaMu opopmiie-  [[IpUCYTCTBYIOT HETOYHO- |HOBICHHBIX TpeboBa-
HUS. CTH B 0()OPMJICHUHU. HUI.
O0BeM TekcTa coodine- |[O6beM TEKCTa COOOIICHUS
HUSI COOTBETCTBYCT Pe-  |HE COOTBETCTBYET perJia-
TJIaMCHTY. MCHTY.

7.9TAaJIOH BBHINOJHEHU 3a1aHus (MPUMepPHbIH OTBEeT):

Final good

A consumer good or final good is any commodity that is produced or consumed by the con-
sumer to satisfy current wants or needs. Consumer goods are ultimately consumed, rather than
used in the production of another good. For example, a microwave oven or a bicycle that is sold
to a consumer is a final good or consumer good, but the components that are sold to be used in
those goods are intermediate goods. For example, textiles or transistors can be used to make
some further goods.

When used in measures of national income and output, the term "final goods" includes only new
goods. For instance, the GDP excludes items counted in an earlier year to prevent double count-
ing of production that is based on resales of the same item. In that context, the economic defini-

tion of goods includes what are commonly known as services.

Manufactured goods are goods that have been processed in any way. As such, they are the oppo-
site of raw materials, but they include intermediate goods as well as final goods.

Durability

Final goods can be classified into the following categories:

1. Durable goods
2. Nondurable goods

3. Services

Consumer durable goods usually have a significant lifespan, which tends to be at least one year,
based on the guarantee or warranty period. The maximum life depends upon the durability of the
product or good. On the other hand, capital goods, which are tangible in nature, such as machin-
ery or building or any other equipment that can be used in manufacturing of final product, are
durable goods with limited lifespans that are determined by manufacturers before their sale. The
longevity and the often-higher cost of durable goods usually cause consumers to postpone ex-
penditures on them, which makes durables the most volatile (or cost-dependent) component of
consumption.


https://en.wikipedia.org/wiki/Commodity
https://en.wikipedia.org/wiki/Consumer
https://en.wikipedia.org/wiki/Consumer
https://en.wikipedia.org/wiki/Microwave_oven
https://en.wikipedia.org/wiki/Bicycle
https://en.wikipedia.org/wiki/Intermediate_good
https://en.wikipedia.org/wiki/Textile
https://en.wikipedia.org/wiki/Transistor
https://en.wikipedia.org/wiki/Measures_of_national_income_and_output
https://en.wikipedia.org/wiki/GDP
https://en.wikipedia.org/wiki/Double_counting_(accounting)
https://en.wikipedia.org/wiki/Double_counting_(accounting)
https://en.wikipedia.org/wiki/Service_(economics)
https://en.wikipedia.org/wiki/Raw_material
https://en.wikipedia.org/wiki/Durable_goods
https://en.wikipedia.org/wiki/Consumables
https://en.wikipedia.org/wiki/Capital_good
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Consumer nondurable goods are purchased for immediate use or for use very soon. Generally,
the lifespan of nondurable goods is from a few minutes to up to three years: food, beverages,
clothing, shoes and gasoline are examples.

Consumer services are the intangible in nature. They cannot be seen, felt or tasted by the con-
sumer but still give satisfaction to the consumer. They are also inseparable and variable in na-
ture: they are thus produced and consumed simultaneously. Examples are haircuts, auto repairs
and landscaping.

Buying habits

Final goods can be classified into the following categories, which are determined by the consum-
er's buying habits:

1. Convenience goods
2. Shopping goods
3. Specialty goods
4. Unsought goods

Convenience goods

Convenience goods are regularly consumed and easily available. Generally, convenience goods
come in the category of nondurable goods such as fast foods, cigarettes and tobacco with low
value. Convenience goods are sold mostly by wholesalers or retailers to make them available to
the consumers in good or large volume. Convenience goods can further be divided into staple
convenience consumer goods and impulse convenience consumer goods.

Staple convenience consumer goods are the basic necessities of the consumer. These goods are
easily available and in large quantity: milk, bread, sugar, etc.

Impulse convenience consumer goods do not belong to the priority list of the consumer. They are
purchased without any prior planning, just on the basis of the impulse: potato wafers, candies,
ice creams, cold drinks, etc.

Shopping consumer goods

Shopping consumer goods are the goods which take lot of time and proper planning before mak-
ing purchase decision; in this case consumer does a lot of selection and comparison based on
various parameters such as cost, brand, style, comfort etc., before buying an item. Shopping
goods are costlier than convenience goods and are durable in nature. Consumer goods companies
usually try to set up their shops and show rooms in active shopping areas to attract customer at-
tention and their main focus is to do lots of advertising and promotion to attract more customers.

Examples include clothing items, televisions, radios, footwear, home furnishings, etc.

Specialty consumer goods

Specialty goods are unique in nature; these are unusual and luxurious items available in the mar-
ket. Specialty goods are mostly purchased by the upper classes of society as they are expensive
in nature and difficult to afford for the middle and lower-classes. Companies advertise their
goods targeting the upper class. These goods do not fall under the category of necessity; rather


https://en.wikipedia.org/wiki/Speciality_goods
https://en.wikipedia.org/wiki/Impulse_buying
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they are purchased on the basis personal preference or desire. Brand name, uniqueness, and spe-
cial features of an item are major attributes which attract customers and make them buy such
products.

Examples include antiques, jewelry, wedding dresses, cars, etc.

Unsought consumer goods

Unsought goods belong to neither the necessity group of consumer goods list nor to specialty
goods. They are always available in the market but are purchased by very few consumers, either
based on their interest or their need for some specific reasons. The general public does not pur-
chase such goods often.

Examples include snowshoes, fire extinguishers, flood insurance, etc.

8. KoJr4ecTBO 4acOB HA BHINOJHEHHE — 6 4acoB

M CTOYHNKH:

1. Ara6eksun W.I1. English for Managers. AHrmicKuii SI3bIK 111 MEHEIDKEPOB : yueOHOoe
nocobue / ArabeksH M.I1. — Mockaa : IIpocmekr, 2019. — 352 c.

2. Dnextponnsiii pecype: URL: https://wiki2.org/en/Final_good

CamocrositesibHas padora Nell:

1. Tema BCP Nell: YUrenue u nepeBo npogeccuioHaIbHO-0PHEHTHPOBAHHBIX TeK-
CTOB
2. Ileab padoThl:

e 3uarp nekcuyeckuil (1200-1400 nexcHyecKUX €AMHHII) U TPaMMATHUYSCKHIA MH-
HUMYM, HEOOXO/IUMBII /1711 UT€HUS U MepeBoja (CO CIOBapeM) HHOCTPAHHBIX TEK-
CTOB NpOoQecCHOoHaNbHOI HalPaBIEHHOCTH.

e OOmarbes (YCTHO M TUCHbMEHHO) Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE€ Ha MpOo(ecCHOHAIbHbIE
1 TIOBCETHEBHBIE TEMBI

e (CaMOCTOSITEIEHO COBEPIIEHCTBOBATh YCTHYIO U MHCBMEHHYIO PEYb.

3. dopMa BBLINOJHEHHS: Y CTHBIM M NMCHLMEHHBIN NePeBOj TEKCTA
4. Heooxoaumoe odoopyaoBanue: IlpodeccnoHaIbHO-0PHEHTHPOBAHHBIE TEKCThI
5. PekoMeHIAIMH MO BLINMOJHEHHIO:

e [IpounTaTh TEKCT (03HAKOMUTEILHOE YTECHHE)

L4 HepeBeCTI/I TEKCT CO CJ'IOBapéM, BBITTUChIBAst HE3HAKOMBIC CJIOBA npoq)eccno-
HaJIbHOM HaIlpaBJICHHOCTH

e (CocTaBuUThH IJIaH TEKCTA


https://en.wikipedia.org/wiki/Snowshoe
https://en.wikipedia.org/wiki/Fire_extinguisher
https://en.wikipedia.org/wiki/Flood_insurance
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3nath nekcudeckuit (1200-1400 mekcudeckux eIUHUIT) U TPaMMaTHYECKUA MU-
HUMYM, HEOOXOJUMBIN Ui YTEHUS U TepeBojsia (CO CIoBapeM) WHOCTPAHHBIX
TEKCTOB MPOPECCHOHATHHON HATIPABICHHOCTH.

O6matecs (YCTHO M MHCbMEHHO) Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE€ Ha MpodeccroHallb-
HbIE U TOBCEIHEBHBIE TEMBbI

6. Kputepuu olieHKH nepeBo/ia TEKCTA

CaMoCTOATENBHO COBEPUIEHCTBOBATH YCTHYIO U MMCbMEHHYIO PEUb.

Kpurtepumn ouen-

Padora BBIINOJIHEHA

Padora BBINNOJIHEHA

Paoora

KH He MOJHOCTHIO He BbINOJHEHA
CootBercTBHE Coneprxanue nepeBoga [ComepkaHue nepeBoaa OOyuaromuiics nepe-
[IPEICTAaBICHHOTO [[TOJIHOCTBIO COOTBET- nepeaaéT CMBICI TEKCTa,  (BOJ HE BBIOJIHUII BO-

nepeBoja uHpop-
Maliy TEKCTa

CTBYET COJEPHKAHUIO
TEKCTa Ha HHOCTPAaHHOM
S13bIKE C TOUKHU 3PCHUS
CTWJIAA, IEKCUKH, TIOCTPO-
C€HUS IPEAJIOKEHUM, Te-
Ma U hjesl TEeKCTa pac-
KpPbITA IMOJTHOCTHIO

HO B TEKCTE€ €CTh JIOrnye-
CKHE U JIEKCUUECKUE
OLIMOKHU WJIM UCKAKCHHE
CMBbICJIA.

CAumkoM KpaTKui Tu00
CJIMILIKOM IPOCTPAHHBIN
TEKCT I1epeBO/JIa.

BCE.
Coneprkanue nepeBojia
rpy0O UCKaKaeT CMBICT
TEKCTA.

XapakTep U CTHIIb
W3JI0KEHUS MaTe-
puanga cCooOIIeHHs

Marepuan nepeBoja
U3J1araeTcs JOrnyHO

B conep:xaHuu UCIOb-
3YIOTCS TEPMUHBI, COB-
aaloLIMe 110 CMBICILY C
OpPUTHMHAJIOM TEKCTa
[IponsHoueHue u 00b-

Matepuan B mepeBojie He
MMEeT YeTKOH JIOTUKH U3-
JIOJKCHUA.

B conepxkanuu comepxar-
csl OIMOKH B TIEPEBO/JIC
CXOJHBIX 110 HATMCAHUIO
CJIOB.

[lonumanue mepeBoaa
BbI3bIBACT 3aTPYAHC-
HUs, CTUJIb ICPEBOAA
I/ICKa)I(éH, HApYIICHbI
JIOTHYCCKHC CBSA3H B
I[IPCIJIOKCHUAX

SICHEHUE IEPEeBO/IA TEK-
CTa HE BBI3BIBAET Y 00Y-
YaOIIETrocs 3aTpyaHe-
HUM

7.9TaJI0H BLINOJHEHHUS 3a1aHus (IPMMEPHDLINA 0TBET):

TekeT 11 yTeHUus U nepeoga: Money

Money has been the most disputable matter throughout the human history. What is money for?
And when did it appear?

Money is a universal means of payment and a means of exchange. It appeared thousands of years
ago. First people used things like animal skin and precious metals as money. But it wasn’t easy
to carry and store them. The money we use nowadays is made of paper and cheap metals. They
are banknotes and coins of different value.

Everybody uses money in our modern world. We all need money, we think about it and work for
it. It 1s difficult to imagine today’s life without banknotes and coins, credit cards and cash. Mod-
ern technologies have influenced the way of payment: and plastic cards are becoming more and
more popular today and they can be accepted even abroad. It’s really convenient and safe for
travelers because you don’t have to carry the money in your wallet or exchange the currency in
order to make purchases in foreign countries.
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We need money to live and buy desired things and services. We can’t travel around the world,
buy a car, rent an office, use the Internet or just buy food and clothes without money. People
who earn much money can afford luxury goods: expensive cars and fantastic mansions, precious
stones and unique works of art. The more money you earn, the more products you can buy. We
must admit that being a millionaire is always dangerous. Rich people spend a lot on security be-
cause they are often robbed, kidnapped and even killed.

To my mind, money and happiness are not synonyms. Money doesn’t always mean well-being
and prosperity. Sometimes money ruins people’s lives and destroys families. People who value
material things only, who care too much about money cannot be happy. Happiness depends both
on material and spiritual things. And you can’t buy health, love or true friends with money.

8. KoJiM4ecTBO 4acOB HA BHINIOJHEHHUE — 6 4acoB
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CamocrosiTesibHas padora Nel2:

1. Tema BCP Nel2: Yrenne u nepeBoj TekctoB 0 Cankr-IlerepOypre
2. _Ileab paGoThl:

e 3natp nexcuyeckuil (1200-1400 nekcuyecKux €IUHUI]) U TPAMMATUUYECKUN MH-
HUMYM, HEOOXOIUMBII 1711 UYTeHHUS U MepeBoja (Co CIOBapeM) HHOCTPAHHBIX TEK-
ctoB o Cankt-IlerepOypre KyJIbTypHO- TPOCBETUTEIHCKON HAIIPABICHHOCTH.

e OOmarbes (YCTHO M MTUCHbMEHHO) Ha MHOCTPAHHOM $SI3bIKE Ha TpOo(ecCHOHATbHBIC
Y TTIOBCETHEBHBIE TEMBI

e (CaMOCTOSTENHHO COBEPIICHCTBOBATh YCTHYIO M MUCHbMEHHYIO PEUb.

3. ®opMa BBLINOJIHEHNS: Y CTHBIM M NMCHhMEHHBIN NEePEeBOJ TEKCTA
4. Heooxoanmoe odoopyaoBanue: IIpodeccnoHAIbLHO-OPHEHTHPOBAHHLIC TEKCThI
5. PekoMeHIAIMY 10 BLINOJHEHHUIO

e IIpountats TekcThl 0 CankT-IlerepOypre (03HaKOMHUTEIBHOE YTEHHE)

L4 HepeBeCTI/I TCKCTBI CO CJ'IOBapéM, BBIITHCHIBAsE HE3HAKOMBIC CJIOBA M UMEHa C00-
CTBCHHBIC

e (CocTaBuTh IIJIaH TEKCTa

e 3natp aekcuueckuit (1200-1400 nexcuueckux eIMHUL) U TPaMMaTUYECKUI MU-
HUMYM, HEOOXOAMMBIH AJI YTeHUs M NepeBoja (CO CIOBapeM) MHOCTPAaHHBIX
TEKCTOB IPO(HeCCUOHATILHOM HANIPaBIEHHOCTH.

e OOmarbes (YyCTHO U MUCbMEHHO) HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha MPO(dheccCHOHalb-
HBIE U NTOBCEIHEBHBIE TEMBI

e (CamMOCTOSITENTHO COBEPILIEHCTBOBATh YCTHYIO U MUCbMEHHYIO peUb.
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Kpurepuu ouen-

PaboTa BbInOJIHEHA

Pa6oTa BhImOIHEHA

Paoora

nepeBoja uapop-
Maliy TEKCTa

CTBYET COJEPKAHUIO
TEKCTa Ha HHOCTPAaHHOM
S13bIKE C TOUKHU 3PCHUS
CTWJIAA, IEKCUKH, TIOCTPO-
€HUS IPEIIOKEHUM, Te-
Ma U hjiesl TeKCTa pac-
KpPbITa IMOJHOCTHIO

KH He NOJHOCTBIO He BbINOJHEHA
CootBercTBHE Coneprxanue nepeBoga [ComepkaHue nepeBoaa OOyuaromuiics nepe-
[PE/ICTABICHHOTO |[[IOJTHOCTHIO COOTBET- repenaéT CMBICT TEKCTa,  (BOJ HE BHIITOJIHHII BO-

HO B TEKCTE €CTh JIOTHYE-
CKHE U JIEKCUUECKHE
OLLMOKYU WJIN UCKAKEHUE
CMBICIA.

CIUIIKOM KpaTKuid 1160
CJIMILIKOM IPOCTPAHHBIN
TEKCT IIEPEBOJA.

BCE.

ConeprkaHue mepeBojia
rpy00 HCKa)KaeT CMBICT
TEKCTA.

XapakTep U CTHIIb
W3JI0KEHNS MaTe-
puanga cCooOIIeHHs

MaTtepuai nepeBoja
W3J1araeTcs JOTUIHO

B conep)kxaHUU UCTIONB-
3YIOTCSI TEpPMUHBI, COB-
MaIal0IMe TI0 CMBICITY C
OpUTHHAJIOM TEKCTa
[IponsHoueHue u 00b-
SICHEHUE TIepeBO/Ia TEK-
CTa HE BBI3bIBAET y 00Y-
JAIOIErocs 3aTpyIHe-
HU

Martepuain B nepeBoJe He
MMEET YETKOW JIOTUKH U3-
TTOKEHUSL.

B conepxanum coneprkar-
csl OIMOKH B TIEPEBO/JIC
CXOJIHBIX 10 HAITUCAHUIO
CJIOB.

[lonnmanue nepesoja
BBI3BIBACT 3aTPY/IHE-
HUs, CTUJIb IIEPEBOJA
VMCKaXEH, HAPYIICHBI
JIOTUYECKUE CBS3U B
[IPEII0KEHUAX

7.9TaJIOH BHINOJHEHU 3aaaHus (MpUMepHbIi O0TBeT):

Economy of Saint Petersburg

St. Petersburg is a major trade gateway, financial and industrial center of Russia specialising in
oil and gas trade, shipbuilding yards, aerospace industry, radio and electronics, software and
computers; machine building, heavy machinery and transport; including tanks and other military
equipment, mining, instrument manufacture, ferrous and nonferrous metallurgy (production of

aluminium alloys), chemicals, pharmaceuticals, medical equipment, publishing and printing,

food and catering, wholesale and retail, textile and apparel industries, and many other businesses.

10% of the world's power turbines are made here at the LMZ, which built over two thousand tur-
bines for power plants across the world. Major local industries are Admiralty Shipyard, Baltic
Shipyard, LOMO, Kirov Plant, Elektrosila, l1zhorskiye Zavody; also registered in St. Petersburg
are Gazprom Neft, Sovkomflot, Petersburg Fuel Company and SIBUR among other major Rus-
sian and international companies.

St. Petersburg has three large cargo seaports: Bolshoi Port St. Petersburg, Kronstadt, and Lo-
monosov. International cruise liners are served at the passenger port at Morskoy Vokzal on the
west end of the Vasilevsky Island. A complex system of riverports on both banks of the Neva
river are interconnected with the system of seaports, thus making St. Petersburg the main link
between the Baltic sea and the rest of Russia through the Volga-Baltic Waterway.
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The Saint Petersburg Mint (Monetny Dvor), founded in 1724, is one of the largest mints in the
world, it mints Russian coins, medals and badges. St. Petersburg is also home to the oldest and
largest Russian foundry, Monumentskulptura, which made thousands of sculptures and statues
that are now gracing public parks of St. Petersburg, as well as many other cities. Monuments and
bronze statues of the Tsars, as well as other important historic figures and dignitaries, and other
world-famous monuments, such as the sculptures by Peter Clodt von Jiirgensburg, Paolo Trou-
betzkoy, Pavel Antokolsky, and others, were made here.

Toyota is building a plant in Shuishary, one of the suburbs; General Motors and Nissan have
signed deals with the Russian government too. Automotive and parts industry is on the rise here
during the last decade. Saint Petersburg is known as a "beer capital™ of Russia, due to the supply
and quality of local water, contributing over 30% of the domestic production of beer with its five
large-scale breweries including Europe's second largest brewery Baltika, Vena (both operated by
BBH), Heineken Brewery, Stepan Razin (both by Heineken) and Tinkoff brewery (SUN-InBev).
St. Petersburg has the second largest construction industry in Russia, including commercial,
housing and road construction.

In 2006 Saint-Petersburg's city budget was 179,9 billion rubles, and is planned to double by
2012. The federal subject's gross regional product as of 2005 was 667,905.4 million Russian ru-
bles, ranked 4th in Russia, after Moscow, Tyumen Oblast, and Moscow Oblast, or 145,503.3 ru-
bles per capita, ranked 12th among Russia's federal subjects,'! contributed mostly by wholesale
and retail trade and repair services (24.7%) as well as processing industry (20.9%) and transpor-
tation and telecommunications (15.1%). The average net monthly income per capita in Saint Pe-
tersburg is generally a 20% more than the Russian average (22821 rubles in 2012 according to
Rosstat).
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